JASTPRO

FRE 30 F£E

EU BEBREMGIEICES TS
PR UHERERICREAT SHRE

FR314E(20194)3A

—REMEEN BEARZEFRFHRERILHE






HEME
1. L N 4
2. FIJ]  eeeeeeeeennnnneeeenuuieseeesnnnieeeeeennnieeeennnnnes 4
3. oy 17~ S 5
4. P 5

IL TP AVT—BEHIE  --ccoevvrerrnerrnniieiiieenn. 7
1. HRHILIE D covevevcosesescssasusacssssnsasscssasasvovsrsnses 8
9. B L 2 T e 8
3. BRI S (BU) N TOF FIAT— T ceererrerenccenceenns 10

31 YT IAH—TEE ceececrectntttttititiiiiiiiiitittintinians 10

3.9 B B - 12

3.9.1 [Bl—DPE DB ceeeeeecreeeniteiiitiitiicencenecenns 13

3.3 F e WA L S 14

3.3.1 [EFHSHUDRE TS eeeenvneernneeeennseesnniesennieennns 14
3.3.9 V175 - v 15
3.3.3 L 15
3.3.4 VERSHEHA I OV 2] ceeevceveeencenecennccneccnecennes 16
3.3.5 VT IAY—EEROBEEEFDRSE  ceevreerreeceeceeeee. 16
3.4 IR T IAY—EEROTDTHER  cevveerreeennnneeee. 17
4, R PEER AT ORI T TTA Y —EE  oeeeeeeees 17
4.1 EU NI B\ TR R EEE 2 A 2 EESL DY 7 I v — 8% 17
4.9 {}L;L_—g.j;mq:l{@;!g*ﬁ ...................................... 19
4.3 Bﬁw@ H OB TR EREEE A A T DEMOBEEY 7T ¥ — 2



o.
5.1
5.2

6.1

7.1

1.2
7.2.1
1.2.2

7.2.3
1.2.4
7.2.5
7.2.6
1.2.7

FrEJRPEEREA LRV EMIBRD T T IA Y —EE  ceeeeee.
EU ISR\ TR E B A A LRV EROY T I —FHE -
BHEFEERKREZA LR WELOBEEY I —F  cecceeccees

15 ¥ ZFFH 2 (Information certificate) INF 4

FHZE eeeeeetesnnetsonntsonnaceoseessssnstsnnscscnnncscnns
FEILTHER  ceeeeeeeeeeceteessseececcetcssssssssssssssssens
BT e = 2775 35—
EU SN O i OBLE IR N ZE B 2 FE ML HI] (EU) 2015/244 712
SRENDY T TAT—FEE ceereeerrrrnrrnrnnnniiiiieeeeens
W OER B TR BUARDY T TA Y — B ceerererecnane
MLabOBEGIZB N (BERLRIEDEASINDRER)  cveeeeees

EEA B EDOFHIERIOZE G 1B WT(EU, Vv Tx— TARATUR,

UbT LS/ a2 R AL)  eeeececeecttcettctcoccscsssscoscccansns

<~V THELOEB S IRy T, Faya, Fa=UT)

VSN LB B ITIUNT eevversnsssnsensennsenacnaenans

TV FVT ROKHE (ACP) GEEE DB FHITIBNT e
TFHZEDE G (CETA) IZIUNT ceeeerecescescentncnsannns

FRE Y E (BEPA) RS L CWODEEEDE G ITBWNT e
15 ¥ ZFFH 2 (Information certificate) INF 4

H EU-EPA REMFHE
D TOBA LT T2 A OGS SEEFRHBOER -

° H EU-EPA HAX A T AZ DGR | ceeeveecsecseccenns
W - AEEE IO B O, BiBIC L DR TR s
e HEU'EPA WAZ A THFFEOBER, MBI OETER] ceeecees

H EUEPA A X A T[El—DPESL D28 LL_EDEGEDT- b D
el Y R R R R R R RN

H EU-EPA HAX LA TRUEIEROEALU | ceeervrnesennnns

Wi A\ RS RE S AR E R B 12 2 B O SR EEHII ) DR A (B

EDIZOWNWT (201993 H 14 B B AREREEY =7 WA ME#H ST, KO

7] B AR 2 B 2L - BIRL R B R Y =7 A ME# ) e

23
23
24
30
30
31
37

37

37
37

37

37
37
38
38
38
38

39
39
42
42

ol

95

99



V.

VL

co =N O O

A9 1—EER

EYR Az —1y 7 H EU-EPA 4 F LD ASHL  ceevveeees
B AFIAL CODRIEZ LD HATHE  ceeerenenennens
FEE i

SEAN

ALY

Regulation (EU) No 952/2013 of the European Parliament and of the
Council of 9 October 2013 laying down the Union Customs Code

(152, BBO1SR. HOARNDHOOIRETEYHE) covevreeees

Commission implementation regulation (EU) 2015/2447 of 24
November 2015 laying down detailed rules for implementing certain
provisions of Regulation (EU) No 952/2013 of the European
Parliament and of the Council laying down the Union Customs Code
952/2013 Of the European Parliament and of the Council laying down
the Union Customs Code (UCC) (OJL 343 0f29.12.2015)

(6150 DE665. EE22-02, 150°618F ThHkFY) +----

Commission delegated regulation (EU) 2015/2446 of 28 July 2015
supplementing Regulation (EU) No 952/2013 of the European

Parliament and of the Council as regards detailed rules concerning
certain provisions of the Union Customs Code (UCC) (OJL 343 of

29.12.2015) (FE385%, MBE22-02%HHE)  ccevereceececenns

EU Guideline Application in the European Union of the provisions
concerning the supplier’s declaration =~ ceccccccecccccccccccaanns

EU-Japan EPA Guidance Claim, Verification and Denial of Preference
EU-Japan EPA Guidance Confidentiality of information =~ <<<<<<2---
EU-Japan EPA Guidance Importer’s knowledge = cecceeeeeceecees

EU-Japan EPA Guidance Statement on Origin for multiple shipments
Of ldentlcal products oooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

63
64

66

67

71



HEBE

de
=]

i

— M IR B AE 5 BIR Tl S Ak e (LU R TTASTPROJ) 13, 20184 (K
SO FHFIEIC I SF | JRRE T K FHEDOILO NI B 1UITH DD AT

F¥ LU T, HEURGEHEEE W & (LT, [ H EU-EPA ) IZB T2 EHLFHEE DN

Zeif N (U CRORRIZJE ZIL | i tH A B O3 2 D EMEA RS E 572012, [

WEIZBWTFPEMEL TROLNATZO D EA: K OFFEFHEZ S T D72 D s %
[ZOWT, EUILRIT R EHE G IR DR EMRE O EREZFEL MG FICEED ]

ASTPROEIF—IZBWTEDONELE T HZELELT,

B 8

20192 H 1 RIZHEALIZ A EU fR3F HEE i E I3 Tl I EERER I LIS BAL T
AE12 A 30 HIZH LT BR AR S — M —2 oy 2B @ FE R & OYe R i
iE (LU, TTPP11 ) ITHEV T, PES DR FEM A A AEPER XU AL 2N A HH
L. BB R ERpR A BT 52 LI oT,

H EU-EPA (T, FAEIZIWTIE H SR a i & (5 =& e L L BFA) | TPPII
(\ZHe< 3% B O H ST EAE A L7 EPA THY, EU LLChilgH#Ic kb B O s
Hl AR L7z EU 474 R B9 B 5 £ (CETA) IZIRVN T2 H O EPA THY
AT Z LD B CHSEEYD TERA L E LD,

HE DB AZAES EPA OEfEIZBIL T, FRICHE DB R IZB T, $UTH R &
Ol AT EBIZEFI OFZREN 72N E0 0, BB FEEICB W TRELB AL SR 5L
DS, ZIETORBRA L, O THD, LI TC, BhE 59014 rTREZR IRD 30 T
Y72 i PE L 5 D TFNE ] 2 BEAR Y R T iFa 572 ECTEmL, B M\ Iic&E 35
TENEELLY,

FAENZE T D EU ~DiigiHH 3E EU OO0l NZEE T 2E N Fhixid, JFEHM B &
&S HI OB TY R ThHLMEEBERUR BB, 5 A2 E T D EFHEE DIHILD
4. JETRO. Pd L@ L 0#HBEIcBWTH =7 A, B3I — @SS E B0



T WEFE BN E I - B AL | ZHEE ) JE TR B DM T CnDd, LLZRn3n, EU NI
BITAREHE C H 5O FHeE &k O BER EOREAREZZ T 5720 DOFHmEIcoONT
1L, ZNETOEZAEDORBITITE ED ., sENZ OV THRAERE L TODLDIZFIEL
20N,

AAEFED JASTPRO AN FEF T, KA DI ThHD EU M1 D5 Al AT
forE M O 28 % E D BIRLIR B L LT EU WESDFIM OB B DB 4 5% 5 O I EEVE A
HENZTHE R TOHL YT T4 —EE T HOWTHAL., &M REFEMmT228
T, Y REREEIILO LT DM E Z I FETLREE DT 2 ~DO3HRET
Do

@© HEU-EPAD2019FEREE PAASN R4 Fhaz i Ex | FFEM B i 545
i 272D\ LB E USSP Z F5 1T 2 HH PE i O SR PE B A& A RIERH 972 1A DU
T B HAEPER - D725 BPRE S BEASE o Ji PEHURIE R S ~ D B -
DEREEFIET D,

@ ENREHOEBHENEUNSE~HEI - EPARFIEH LT L-BICAET S
E UBLBIC 31T 2 K5 s BB B 35124 2 e & R OUEBA% O F % iERICH
WT, EUYRBEOERARH, HFHRINEEZITI,

@ VVGBEREBTOEME L EUDORE « JERF-EFE LS « %R
RS, THERIUEETT O,

@ AROFREMITEEM-IEORB I GEE LT, AAHREEICE & D THREAR
L. MW Ev =794 M2 Z &z, IHERDEIESCH,HIC
JASTPRO & X F—% B L, RNHENEOMEZE T 5,

HERRE

EHANEODIZHONWTL, AL — TT A AN K OR AN B TR A,
W5 pE T2, g3, RFEZEENESEDFERMGEFASESH LY E I Y2
—L. BRAH, HHINEEZTToT,



@IZHOWTIL, BRINZE B SRR - BIRLR W/ Bkl B CH EU-EPA A2 A Y4 1L,
FHilZ 31T BU IOFEEL ~ IV ETLE THHT L/ \—h e~ RUZZ (Albert
Hendriks) FCE DRI CRKIZHOT-HE A, EHNEEIT-7-,

OIZDNTIE, ¥5 EO#REEEZL QWA VVGBIEHEFEHT DR IR 5B & E
DOHMAEZIF -, £DH5HEU Guideline: Application in the European Union of the
provisions concerning the supplier’s declaration] (iR [EU HARTA> T T4 ¥ —E&
L ARDFERUED EU ICHIT55 FIC 2OV T D IE, BU ISR D 55 R PEHIGERA o
AR T DY 7 T4 —EEHI & O EU BiBIC L DRER e B Db el
IR THHTEND JASTPRO EIF—ITBWCEEMZ E 3228872,

@IZ2OWTIE, H BU-EPA 23RN L7220194F2 H 1 HbREA &7, [F A 27 B IZER
MZEE 25D H EU-EPA JREMBIAIOH YRR ThoHY v I =LV F—T7 K Kk
OERZHATE U CTTE & B E ~oxtii | —EU S5 58JRE HIHI B2 3617 25 K
OMERFEH B LT- 23— 2B L . EU MO SR PEHL B LB S I R O 71—
L IC OV TR AT o 72 (FEAENT RO TEE B FMGE S (EU) AR & i,
R - BRI A S A SR [RIRFB AR A AT L C M, BNE L3004 59) .

jul



II. 751V —EEFHIE

EU 1%, 28»[E "IN 32 BRIR Y Th o720 284[FEIZIWT MFN ~— 2Tl
BIBLRZ AT L, IEBOBIBFReE 28 TRNITIR A S V=W 5 X BIRL - 55 Bl A S HA - Tk
P A SV BB T — 30 U0 BBl ORERL DL R L 2T TR Z LA 5
I\ kN 28 [EE B T 5 2, EU A DA ST 1 EU N CABES =3
M EFTIN T TRED Tt~ ST L 23> CL KO A G-, BIBL LY &
DAHE LD TLD, ZIHDOW S MEN 28 % E % H HIZHiti# T 212 K AT, BU 23 L
T % FTAEPA ZF I L THAMI R Bl H AT O35 B 113, IR RESL O PRI STz
MEIOTHZMAE D | BN DD, TDTDITIE, FARPE S O EPER O DRI O I
BET L2 TIRERY T Wi D ia Ry b =228 W T I T NS TBRIn D #
A | DI DA FEEAM B O T M AR TV 7 I —EE A2 2T, B O0E
PE LT W) D Ji7 FE s D T} OVE DD BN WA BEZANIES T T4 — EFERD
ApEE (G IHETF) IZFEL TOKILER DD,

EU \ZEBWTIE, i ORGEB | 21793 XL CZO LR [ AR 2P 3 AT A5 1B ORI
FFLZ 8T, ERECFELTT T I — B EOREM AL RGET DAL 2 —R
FEAED, FLHFHLED TNVD, 2O | [FAX LS 11T 213, P LOFRBEEL T
FE B BHEESN NS, BOEIZBW T, B =F R EORG Y R ThHHRE L
T B O BEELELRODLZENHDN, APELFRO R D T it £ TIRLEE Sh D F72
O IERFEMETHUE T OELE CEORMN A RO LB, #BHHRHELLAIEEL
TWRWIDIZRRD,

K EFEIZBW L, BU OV 774 v —ELDO2FN 515302, [BU TARTA H7°
TAY—EEIURDE MR ED EU IZBITHHEHICHOWTIZ2RIERO || fZiiaiT\), D

b R EIT, BREXIT OJRAEASHIBAL TRV 201 94E3 7 BIAE TIRERL

2 Article 29 (ex Article 24 TEC)

Products coming from a third country shall be considered to be in free circulation in a Member State if the import
formalities have been complied with and any customs duties or charges having equivalent effect which are payable

have been levied in that Member State, and if they have not benefited from a total or partial drawback of such duties
or charges.
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REGULATION (EU) No 952/2013 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL

of 9 October 2013

laying down the Union Customs Code

TITLE I
GENERAL PROVISIONS
CHAPTER 2
Rights and obligations of persons with regard to the customs legislation

Section 1 Provision of information

Article 15 Provision of information to the customs authorities

1. Any person directly or indirectly involved in the accomplishment of customs formalities or in

customs controls shall, at the request of the customs authorities and within any time-limit

specified, provide those authorities with all the requisite documents and information, in an

appropriate form, and all the assistance necessary for the completion of those formalities or

controls.

The lodging of a customs declaration, temporary storage declaration, entry summary declaration,

exit summary declaration, re-export declaration or re-export notification by a person to the

customs authorities, or the submission of an application for an authorisation or any other decision,

shall render the person concerned responsible for all of the following:

(a)  the accuracy and completeness of the information given in the declaration, notification or

application;

(b)  the authenticity, accuracy and validity of any document supporting the declaration,

notification or application;

(c)  where applicable, compliance with all of the obligations relating to the placing of the goods

in question under the customs procedure concerned, or to the conduct of the authorised

operations.
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The first subparagraph shall also apply to the provision of any information in any other form required

by, or given to, the customs authorities.

Where the declaration or notification is lodged, the application is submitted, or information is provided,
by a customs representative of the person concerned, as referred to in Article 18, that customs

representative shall also be bound by the obligations set out in the first subparagraph of this paragraph.

Section 8 Keeping of documents and other information, and

charges and costs

Article 51 Keeping of documents and other information

1. The person concerned shall, for the purposes of customs controls, keep the documents and
information referred to in Article 15(1) for at least three years, by any means accessible by and

acceptable to the customs authorities.

In the case of goods released for free circulation in circumstances other than those referred to in
the third subparagraph, or goods declared for export, that period shall run from the end of the

year in which the customs declarations for release for free circulation or export are accepted.

In the case of goods released for free circulation duty-free or at a reduced rate of import duty on
account of their end-use, that period shall run from the end of the year in which they cease to be

subject to customs supervision.

In the case of goods placed under another customs procedure or of goods in temporary storage,
that period shall run from the end of the year in which the customs procedure concerned has been

discharged or temporary storage has ended.

2. Without prejudice to Article 103(4), where a customs control in respect of a customs debt shows
that the relevant entry in the accounts has to be corrected and the person concerned has been
notified of this, the documents and information shall be kept for three years beyond the time-

limit provided for in paragraph 1 of this Article.

Where an appeal has been lodged or where court proceedings have begun, the documents and
information shall be kept for the period provided for in paragraph 1 or until the appeals procedure

or court proceedings are terminated, whichever is the later.
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TITLE II

FACTORS ON THE BASIS OF WHICH IMPORT OR EXPORT DUTY AND OTHER
MEASURES IN RESPECT OF TRADE IN GOODS ARE APPLIED

CHAPTER 2  Origin of goods

Section 2 Preferential origin

Article 64 Preferential origin of goods

In order to benefit from the measures referred to in points (d) or (¢) of Article 56(2) or from non-
tariff preferential measures, goods shall comply with the rules on preferential origin referred to

in paragraphs 2 to 5 of this Article.

In the case of goods benefiting from preferential measures contained in agreements which the
Union has concluded with certain countries or territories outside the customs territory of the
Union or with groups of such countries or territories, the rules on preferential origin shall be laid

down in those agreements.

In the case of goods benefiting from preferential measures adopted unilaterally by the Union in
respect of certain countries or territories outside the customs territory of the Union or groups of
such countries or territories, other than those referred to in paragraph 5, the Commission shall

adopt measures laying down the rules on preferential origin.

Those rules shall be based either on the criterion that goods are wholly obtained or on the criterion

that goods result from sufficient processing or working.

In the case of goods benefiting from preferential measures applicable in trade between the
customs territory of the Union and Ceuta and Melilla, as contained in Protocol 2 to the 1985 Act
of Accession, the rules on preferential origin shall be adopted in accordance with Article 9 of that

Protocol.

In the case of goods benefiting from preferential measures contained in preferential arrangements
in favour of the overseas countries and territories associated with the Union, the rules on

preferential origin shall be adopted in accordance with Article 203 TFEU.

Upon its own initiative or at the request of a beneficiary country or territory, the Commission
may, for certain goods, grant that country or territory a temporary derogation from the rules on

preferential origin referred to in paragraph 3.
The temporary derogation shall be justified by one of the following reasons:

(a) internal or external factors temporarily deprive the beneficiary country or territory of the

ability to comply with the rules on preferential origin;
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(b) the beneficiary country or territory requires time to prepare itself to comply with those rules.

A request for derogation shall be made in writing to the Commission by the beneficiary country
or territory concerned. The request shall state the reasons, as indicated in the second subparagraph,

why derogation is required and shall contain appropriate supporting documents.

The temporary derogation shall be limited to the duration of the effects of the internal or external
factors giving rise to it or the length of time needed for the beneficiary country or territory to

achieve compliance with the rules.
Where a derogation is granted, the beneficiary country or territory concerned shall comply with
any requirements laid down as to information to be provided to the Commission concerning the
use of the derogation and the management of the quantities for which the derogation is granted.
Article 65 Delegation of power
The Commission shall be empowered to adopt delegated acts in accordance with Article 284, laying
down the rules on preferential origin referred to in Article 64(3).
Article 66 Conferral of implementing powers
The Commission shall adopt by means of implementing acts:

(a) the procedural rules, referred to in Article 64(1), to facilitate the establishment in the Union of

the preferential origin of goods;

(b) a measure granting a beneficiary country or territory the temporary derogation referred to in

Article 64(6).

Those implementing acts shall be adopted in accordance with the examination procedure referred to

in Article 285(4).
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2015 /2447
of 24 November 2015

laying down detailed rules for implementing certain provisions of Regulation
(EU) No 952/2013 of the European Parliament and of the Council laying
down the Union Customs Code

Subsection 1

Procedures to facilitate the issue or making out of proofs of origin

Article 61
Supplier’s declarations and their use
(Article 64(1) of the Code)

1. Where a supplier provides the exporter or the trader with the information
necessary to determine the originating status of goods for the purposes of the
provisions governing preferential trade between the Union and -certain
countries or territories (preferential originating status), the supplier shall do so
by means of a supplier’s declaration.

A separate supplier’s declaration shall be established for each consignment of

goods, except in the cases provided for in Article 62 of this Regulation.

2. The supplier shall include the declaration on the commercial invoice relating to
that consignment, on a delivery note or on any other commercial document
which describes the goods concerned in sufficient detail to enable them to be
identified.

3. The supplier may provide the declaration at any time, even after the goods have
been delivered.

71



Article 62
Long-term supplier’s declaration
(Article 64(1) of the Code)

Where a supplier regularly supplies an exporter or trader with consignments of
goods, and the originating status of the goods of all those consignments is
expected to be the same, the supplier may provide a single declaration covering
subsequent consignments of those goods (long-term supplier’s declaration). A
long-term supplier’s declaration may be made out for a validity period of up to

2 years from the date on which it is made out.

A long-term supplier’s declaration may be made out with retroactive effect for
goods delivered before the making out of the declaration. Such a long-term
supplier’s declaration may be made out for a validity period of up to 1 year prior
to the date on which the declaration was made out. The validity period shall end

on the date on which the long term supplier’s declaration was made out.

The supplier shall inform the exporter or trader concerned immediately where
the long-term supplier’s declaration is not valid in relation to some or all

consignments of goods supplied and to be supplied.

Article 63
Making-out of supplier’s declarations
(Article 64(1) of the Code)

For products having obtained preferential originating status, the supplier’s
declarations shall be made out as laid down in Annex 22-15. However, long-
term suppliers’ declarations for those products shall be made out as laid down
in Annex 22-16.

For products which have undergone working or processing in the Union
without having obtained preferential originating status, the supplier’s
declarations shall be made out as laid down in Annex 22-17. However, for long-
term supplier’s declarations, the supplier’s declarations shall be made out as
laid down in Annex 22-18.

The supplier’s declaration shall bear a handwritten signature of the supplier.
However, where both the supplier’s declaration and the invoice are drawn up

by electronic means, these can be electronically authenticated or the supplier
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can give the exporter or trader a written undertaking accepting complete
responsibility for every supplier’s declaration which identifies him as if it had

been signed with his handwritten signature.

Article 64
Issuing of Information Certificates INF 4
(Article 64(1) of the Code)

1. The customs authorities may request the exporter or trader to obtain from the
supplier an Information Certificate INF 4 certifying the accuracy and

authenticity of the supplier’s declaration.

2. On application from the supplier, the Information Certificate INF 4 shall be
issued by the customs authorities of the Member State in which the supplier’s
declaration has been made out using the form set out in Annex 22-02 in
compliance with the technical specifications laid down therein. The authorities
may require any evidence and may carry out inspections of the supplier’s

accounts or other checks that they consider appropriate.

3. The customs authorities shall issue the Information Certificate INF 4 to the
supplier within 90 days of receipt of his application, indicating whether the

supplier’s declaration is accurate and authentic.

4. A customs authority to which an application for the issue of an information
certificate INF 4 has been made shall keep the application form for at least 3
years or for a longer period of time if necessary in order to ensure compliance
with the provisions governing preferential trade between the Union and certain

countries or territories.

Article 65
Administrative cooperation between the Member States
(Article 64(1) of the Code)

The customs authorities shall assist each other in checking the accuracy of the

information given in suppliers’ declarations.
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Article 66
Checking suppliers’ declarations
(Article 64(1) of the Code)

Where an exporter is unable to present an Information Certificate INF 4 within
120 days of the request of the customs authorities, the customs authorities of
the Member State of export may ask the customs authorities of the Member
State in which the supplier’s declaration has been made out to confirm the origin
of the products concerned for the purposes of the provisions governing

preferential trade between the Union and certain countries.

For the purposes of paragraph 1, the customs authorities of the Member State
of export shall send the customs authorities of the Member State in which the
supplier’s declaration has been made out all available information and

documents and give the reasons for their enquiry.

For the purposes of paragraph 1 the customs authorities of the Member State in
which the supplier’s declaration has been made out may request evidence from

the supplier or carry out appropriate verifications of that declaration.

The customs authorities requesting the verification shall be informed of the

results as soon as possible by means of an Information Certificate INF 4.

Where there is no reply within 150 days of the date of the verification request
or where the reply does not contain sufficient information to determine the
origin of the products concerned, the customs authorities of the country of
export shall declare invalid the proof of origin established on the basis of the

supplier’s declaration.
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ANNEX 22-02

Information certificate INF 4 and application for an information certificate INF 4

Printing instructions:

1.

The form on which the information certificate INF 4 is issued shall be printed on white
paper not containing mechanical pulp, sized for writing and weighing between 40 and

65 grams per square metre.

. The form shall measure 210 x 297mm.

Printing of the forms is the responsibility of the Members States; forms shall bear a serial
number by which it can be identified. The form shall be printed in one of the official

languages of the European Union.

EUROPEAN UNION

1

. Supplier (name, full address, country)

INF 4 "~

INFORMATION CERTIFICATE

To facilitate the establishment

in the Union of the preferential

2. Consignee (name, full address, country) origin of goods

3.

Iinvoice(s) No(s) (') (?) See notes overleaf before completing this form

4. Observations

IsSUINGICOUNIL v imrrmcrrmrimmssirssessmse ssnsssidsessiinssivesasvsnss -

5. Item number — Marks and numbers — Number and kind of packages — | 6. Gross mass (kg) or other
Description of goods (3) measure (I, m3, etc.)

7. CUSTOMS ENDORSEMENT 8. DECLARATION BY THE SUPPLIER

Declaration certified O correct I, the undersigned, declare that the declaration(s) concerning the

originating status of the goods described in box 5 and (%)

O not correct
O on the invoice(s) shown in box 3 and attached to this
certificate

O on my long-term declaration of .........cccciiiiiiiiiiiiinnns (date) is
(are) correct

PlaGE: ..vicenisctunscimsssimevons ssamios I o o (- S R -

(Signature) Stamp

(Signature)

™
>
*)

The term ‘invoice’ also includes delivery notes or other commercial documents relating to the shipment or shipments concerned on
which the declaration(s) are entered.

This box need not be completed in the case of long-term declarations.
Describe the goods entered in box 5 in accordance with commercial practice and in sufficient detail to enable them to be identified.
Place a cross in the appropriate box.
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NOTES

1. Certificates must not contain erasures or overwriting. Any alterations must be made by deleting the incorrect particulars
and adding any necessary corrections. Any such alteration must be initialled by the person who completed the
certificate and endorsed by the customs authorities of the Issuing country or territory.

2. No spaces must be left between the items entered on the certificate and each item must be preceded by an item
number. A horizontal line must be drawn immediately below the last item. Any unused space must be struck through in
such a manner as to make any later additions impossible.

3. Goods must be described in accordance with commercial practice and in sufficient detail to enable them to be
identified.

4. The form shall be completed in one of the official languages of the. Community. The Customs authorities of the Member
State which must provide the information or which requires it may request a translation of the information set out in the
documents presented to them into the official language or languages of that Member State.

EUROPEAN UNION

1. Supplier (name, full address, country)

INF 4 "™

APPLICATION FOR AN
INFORMATION CERTIFICATE

To facilitate the establishment
2. Consignee (name, full address, country) in the Union of the preferential

origin of goods

3. Invoice(s) No(s) (') (3) See notes overleaf before completing this form

4. Observations

5. Item number — Marks and numbers — Number and kind of packages — | 6. Gross mass (kg) or other
Description of goods (3) measure (I, m3, etc.)

8. DECLARATION BY THE SUPPLIER

I, the undersigned, declare that the declaration(s) concerning the
originating status of the goods described in box 5 and (%)

O on the invoice(s) shown in box 3 and attached to this
certificate

O on my long-term declaration of ......ccccccevvvvvnvereerenenn... (date) is
(are) correct

| - 1o S — ML - - - . .

(Signature)

(') The term ‘invoice’ also includes delivery notes or other commercial documents relating to the shipment or shipments concerned on
which the declaration(s) are entered.

(3) This box need not be completed in the case of long-term declarations.
(®) Describe the goods entered in box 5 in accordance with commercial practice and in sufficient detail to enable them to be identified.
(%) Place a cross in the appropriate box.
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DECLARATION BY THE SUPPLIER

I, the undersigned, supplier of the goods described overleaf,

DECLARE that the goods meet the conditions required for the issue of the attached certificate;

SPECIFY as follows the circumstances which have enabled these goods to meet the above conditions:

SUBMIT the following supporting documents (1):

UNDERTAKE to submit, at the request of the appropriate authorities, any supporting evidence which these authorities
may require for the purpose of issuing the attached certificate, and undertake, if required, to agree to any inspection of my
accounts and any check on the processes of manufacture of the above goods carried out by the said authorities;

REQUEST the issue of the attached certificate for these goods.

(Place and date)

(Signature)

(") For example import decuments, movement certificates, invoices, manufacturers’ declarations, etc. referring to the processed products
or goods re-exported in the unaltered state.
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ANNEX 22-15

Supplier’s declaration for products having preferential origin status

The supplier’s declaration, the text of which is given below, must be made out in

accordance with the footnotes. However, the footnotes do not have to be reproduced.

DECLARATION
I, the undersigned, declare that the goods listed on this document ..o (1) OTIINATE 1 vvvvvescrrvsenriersns () and
satisfy the rules of origin governing preferential trade with ..o ()
I declare that (*):
[0 Cumulation applied with ...ceceremrececccnnen (name of the country/countries)

[0 No cumulation applied

I undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require:

)

©)

(") If only some of the goods listed on the document are concerned, they shall be clearly indicated or marked and this marking entered in
the declaration as follows:

‘

v listed o0 this document and marked ... originate in e
(%) The European Union, country, group of countries or territory, from which the goods originate.
(%) Country, group of countries or territory concerned.

(*) To be completed, where necessary, only for goods having preferential origin status in the context of preferential trade relations with
one of the countries, with which pan-Euro-Mediterranean cumulation of origin is applicable.

(%) Place and date.
(%) Name and position in the company.
(") Signature.
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ANNEX 22-16

Long-term supplier’s declaration for products having preferential origin
status

The supplier’s declaration, the text of which is given below, must be made out in

accordance with the footnotes. However, the footnotes do not have to be reproduced.

DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods described below:

)
&
which are regularly supplied t0 ...coocecsciarsones (%), OrigiNate in ...omecrmeessnreen (Y and satisfy the rules of origin
governing preferential trade with ... ).
[ declare that (%):
O Cumulation applied with ... (name of the country/countries)
O No cumulation applied
This declaration is valid for all shipments of these products dispatched from: o T ).
[ undertake to inform ... immediately if this declaration is no longer valid.

[ undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
(%)
()
(*%

(") Description.

(3 Commercial designation as used on the invoices, e.g. model No.

() Name of company to which goods are supplied.

(%) The European Union, country, group of countries or territory, from which the goods originate.
(%) Country, group of countries or territory concerned.

() To be completed, where necessary, only for goods having preferential origin status in the context of preferential traderelations with
one of the countries with which pan-Euro-Mediterranean cumulation of origin is applicable.

(") Give the dates. The period shall not exceed 24 months or 12 months if the declaration was issued retrospectively.
(%) Place and date.

(%) Name and position, name and address of company.

('%) Signature.
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ANNEX 22-17

Supplier’s declaration for products not having preferential origin status

The supplier’s declaration, the text of which is given below, must be made out in accordance

with the footnotes. However, the footnotes do not have to be reproduced.

DECLARATION

I, the undersigned, supplier of the goods covered by the annexed document, declare that:

1. The following materials which do not have a preferential originating status have been used in the European Union to
produce these goods:

Description of goods Description of non HS heading of non Value of non originating
supplied (1) originating materials used originating materials used (%) materials used ()
Total:
2. All the other materials used in the European Union to produce these goods originate in ... (% and satisfy
the rules of origin governing preferential trade with ............. (°), and
[ declare that: (%)
O Cumulation applied with .......cccccvviiienrnriinns (name of the country/countries)

[0 No cumulation applied

[ undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require
()

®

)

(") When the invoice, delivery note or other commercial document to which the declaration is annexed relates to a variety of goods, or goods
not incorporating the same proportion of non originating materials, the supplier must clearly differentiate between them.
Example:
The document covers different models of electric motor of heading 8501 to be used in the manufacture of washing machines of heading
8450. The nature and value of the non originating materials used in the manufacture of the motors vary from one model to another. The
models must be listed separately in column 1 and the information in the other columns must be given for each, so that the manufacturer of
the washing machines can correctly assess the originating status of each of his products depending on the type of motor it incorporates.
To be completed only where relevant.
Example:
The rule for garments of ex Chapter 62 allows the use of non-originating yarn. Thus if a French garment manufacturer uses fabric woven in
Portugal from non-originating yarn, the Portuguese supplier need only enter ‘varn' as non originating materials in column 2 of his
declaration — the HS heading and value of the yarn are irrelevant.
A firm manufacturing wire of HS heading 7217 from non-originating iron bars must enter ‘iron bars' in column 2. If the wire is to be
incorporated in a machine for which the rule of origin sets a percentage limit on the value of non-originating materials used, the value of
the bars must be entered in column 4.
(%) ‘Value’ means the customs value of the materials at the time of import or, if this is not known and cannot be ascertained, the first
ascertainable price paid for the materials in the European Union.
For each type of non-originating material used, specify the exact value per unit of the goods shown in column 1.
(*) The European Union, country, group of countries or territory from which the materials originate.
(°) Country, group of countries or territory concerned.
(®) To be completed where necessary, only for goods having preferential originating status in the context of preferential trade relations with
one of the countries with which pan-Euro-Mediterranean cumulation of origin is applicable.
7y Place and date.
(%) Name and function, name and address of company.
(%) Signature,

=
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ANNEX 22-18

Long-term supplier’s declaration for products not having preferential origin status

The supplier’s declaration, the text of which is given below, must be made out in accordance

with the footnotes. However, the footnotes do not have to be reproduced.

DECLARATION

I, the undersigned, supplier of the goods covered by this document, which are regularly sent to ... ... (1), declare that:

1. The following materials which do not have a preferential originating status have been used in the European Union to produce
these goods:

- .+ | Description of non originating | HS heading of non originating | Value of non originating materials
Description of gords supphed () materials used materials used (%) used (4
Total:
2. All the other materials used in the European Union to produce these goods originate in ... (0)  and  satisfy the
rules of origin governing preferential trade with (), and
I declare that: (7)
[0 Cumulation applied with ... (name of the country/countries)
O No cumulation applied
This declaration is valid for all shipments of these products dispatched from to .. ®.
I undertake to inform immediately if this declaration is no longer valid.

I undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.

)

(*)

t

(") Customer's name and address.

(*) When the invoice, delivery note or other commercial document to which the declaration is annexed relates to a variety of goods, or goods not
incorporating the same proportion of non originating materials, the supplier must clearly differentiate between them.
Example:
The document covers different models of electric motor of heading 8501 to be used in the manufacture of washing machines of heading 8450.
The nature and value of the non originating materials used in the manufacture of the motors vary from one model to another. The models must be
listed separately in column 1 and the information in the other columns must be given for each, so that the manufacturer of the washing machines
can correctly assess the originating status of each of his products depending on the type of motor it incorporates.

(%) To be completed only where relevant.
Example:
The rule for garments of ex Chapter 62 allows the use of non-originating yarn. Thus if a French garment manufacturer uses fabric woven in
Portugal from non-originating yarn, the Portuguese supp].ier need only enter ‘yarn’ as non originating materials in column 2 of his declaration —
the HS heading and value of the varn are irrelevant.
A firm manufacturing wire of HS heading 7217 from non-originating iron bars must enter ‘iron bars’ in column 2. If the wire is to be incorporated
in a machine for which the rule of origin sets a percentage limit on the value of non-originating materials used, the value of the bars must be
entered in column 4.
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(%) “Value’ means the customs value of the materials at the time of import or, if this is not known and cannot be ascertained, the first ascertainable
price paid for the materials in the European Union.

For each type of non-originating material used, specify the exact value per unit of the shown in column 1.
(%) The European Union, country, group of countries or tertitory from which the materias originate.
(%) Country, group of countries or territory concerned.

(") To be completed where necessary. only for goods having preferential originating status in the context of preferential trade relations with one of
the countries with which pan-Euro-Mediterranean cumulation of origin is applicable.

(%) Give the dates. The period should not exceed 24 months.
(%) Place and date.
(*%) Name and function, name and address of company.

(') Signature.
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COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2015/2446
of 28 July 2015

supplementing Regulation (EU) No 952 /2013 of the European Parliament
and of the Council as regards detailed rules concerning certain provisions of
the Union Customs Code

Subsection 1

Issue or making out of proofs of origin

Article 38
Means for applying for and the issuing of Information Certificates INF 4
(Article 6(3)(a) of the Code)

1. Application for the Information Certificate INF 4 may be made by means other
than electronic data-processing techniques and shall comply with the data
requirements listed in Annex 22-02.

2. TheInformation Certificate INF 4 shall comply with the data requirements listed
in Annex 22-02.
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ANNEX 22-02

Application for an information certificate INF 4 and Information certificate
INF 4

Application for an information certificate INF 4

—  Supplier (name, full address, country)
—  Consignee (name, full address, country)
— Invoice Numbers

—  Item Number, Mark and Numbers, Number and kind of packages, Description

of goods
—  Gross mass (kg) or other measure (1, ms, etc....)

—  Declaration by the supplier
Information certificate INF 4

—  Supplier (name, full address, country)
—  Consignee (name, full address, country)
— Invoice Numbers

—  Item Number, Mark and Numbers, Number and kind of packages, Description

of goods

—  Gross mass (kg) or other measure (I, m3, etc....)
—  Customs endorsement

— Declaration by the supplier
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Application in the European Union of the provisions
concerning the supplier’s declaration

European Union guidelines
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1. Legal scope

Regulation of the EU:
e Articles 61 to 66 IA", as amended by Commission Implementing Regulation (EU) 2017/989
e Annexes 22-15 to 22-18 1A
e Article 38 DA?
e Annex 22-02 DA
Relevant provisions of preferential arrangements and of the Customs Union with Turkey see Section
7.

2. General information

A supplier's declaration is a declaration by which a supplier provides information to his customer
concerning the originating status of goods with regard to the specific preferential rules of origin.
Notwithstanding the invoicing, the supplier is the person who has control and the knowledge of the
originating status over the delivered goods.

By making out a supplier's declaration, the supplier declares the originating status of the goods he
provides to his customer who needs this information to certify the preferential origin of the goods he
exports (the exported goods are either the finished product from the supplier or a product incorporating
the delivered material).

Where the supplier’s declaration has been provided and is required by the exporter, it shall be kept for
use in the following cases:

1. Applications for the issue of proof of origin by the customs office (movement certificates
EUR. 1 or EUR-MED).

2. The making out of invoice/origin declaration, origin declaration EUR-MED and statement on

origin

The supplier’s declaration can also support the making out of a subsequent supplier’s declaration when
the goods are sold, delivered or transferred between suppliers.

There is no legal obligation for a supplier to make out a supplier's declaration and no authorisation is
required. However, a supplier may be bound by a commercial obligation to make one out.

Suppliers’ declarations are mainly used for deliveries of goods within the European Union. However,
suppliers’ declarations in trade with some partner countries of the European Union are possible in the
following cases:

e Cross-border suppliers’ declarations for products not having preferential origin status
when applying full cumulation. This is provided in some preferential arrangements (see
section 5.2.)

' Commission implementing regulation (EU) 2015/2447 of 24 November 2015 laying down detailed rules for implementing certain
provisions of Regulation (EU) n° 952/2013 Of the European Parliament and of the Council laying down the Union Customs Code (UCC)
(OJL 343 of 29.12.2015)

2 Commission delegated regulation (EU) 2015/2446 of 28 July 2015 supplementing Regulation (EU) No 952/2013 of the European Parliament
and of the Council as regards detailed rules concerning certain provisions of the Union Customs Code (UCC) (OJL 343 of 29.12.2015)
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e Cross-border suppliers’ declarations for products having preferential origin status in
trade with Turkey when applying diagonal cumulation in the Pan-Euro-Mediterranean and
SAP zones. Diagonal cumulation with Turkey is foreseen in the Customs Union Decision with
Turkey® (see section 4.2.).

A supplier's declaration may never be used as a proof of origin for claiming preferential treatment at
importation.

3. Supplier’s declaration within the European Union

The types of supplier's declarations are dependent on whether the products have preferential origin or
not and whether it relates to a single consignment or multiple consignments over a period of time.

3.1 Supplier’s declaration

This may also be referred to as a single supplier's declaration and is made out only for a single
consignment (Article 61 IA). In the cases of regular supplies by the supplier long-term suppliers’
declarations could be made out (Article 62 IA).

3.2 Long term supplier’s declaration

Long-term supplier’'s declarations are one-off declarations valid for consignments over a longer period
of time. They can be made out for any consignments delivered during a period up to a maximum of
two years.

A long-term supplier’s declaration is valid for all the goods mentioned in the supplier’s declaration that
are delivered within the specified period.

The making out of a long-term supplier's declaration requires that throughout the entire period of
validity the originating status of the goods is ensured. The supplier shall immediately inform the
customer of the goods, if the information provided in his long-term supplier's declaration is no longer
applicable.

A long-term supplier's declaration shall be made out for consignments dispatched during a period of

time and shall state three dates:

a) the date on which the declaration is made out (date of issue);

b) the date of commencement of the period (start date), which may not be more than 12
months before or more than 6 months after the date of issue;

c) the date of end of the period (end date), which may not be more than 24 months after the
start date.

® Decision No 1/2006 of the EC-Turkey Customs Cooperation Committee of 26 July 2006 laying down detailed rules for the application of
Decision No 1/95 of the EC-Turkey Association Council (2006/646/EC), OJ L 265 of 26.9.2006 - corrigendum OJ L 267, 27.9.2006
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It is possible to fix different validity periods (start date and end date) of the long-term supplier's
declaration This may cover periods only in the past (maximum of 12 months), only in the future
(maximum 24 months), and both past and future periods (maximum 24 months). This is done by the

”

wording “This declaration is valid for all shipments of these products dispatched from: ... to...”.

Example 1 — only future periods

On the 15 November 2017 (date of issue) it is possible to make out a long-term supplier’s declaration for consignments

dispatched from 01 January 2018 (start date) to 31 December 2019 (end date).

Example 2 — only past periods
a) On the 15 November 2017 (date of issue) it is possible to make out a long-term supplier’s declaration for

consignments dispatched from 01 January 2017 (start date) to 15 November 2017 (end date).

b) On the 15 November 2017 (date of issue) it is possible to make out a long-term supplier’s declaration for

consignments dispatched from 01 January 2017 (start date) to 31 May 2017 (end date).

Example 3 — both past and future periods
On the 15 November 2017 (date of issue) it is possible to make out a long-term supplier’s declaration for consignments

dispatched from 01 January 2017 (start date) to 31 December 2017 (end date).

Overview of periods for a long term supplier's declaration

date of issue = 15 November 2017

max. 12 months before the date of issue ? max. 6 months after the date of issue
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3.2.1 Export of the same goods

This may concern exporters making out proofs of origin based on a long-term supplier's declaration

who store originating goods during long periods.
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The maximum period of validity of two years of the long-term supplier’s declaration does not mean that
the customer (exporter) is obliged to export the same goods within the validity period of a long- term
supplier's declaration. If the customer (exporter) has a long-term supplier's declaration for goods
delivered in year n, he can, for example, export the same goods in the year n + 3, provided that:
- the goods have not been altered in any way, i.e. they have not undergone any operation other
than handling (unloading or reloading) or operations to ensure they are kept in good condition, and
- the supplier’s declaration must still comply with the rules of origin applicable to the free trade

agreement(s) concerned.

Example 4:

On the 15 November 2017 (date of issue) it is possible to make out a long-term supplier’s declaration for consignments
dispatched from 01 January 2017 (start date) to 31 December 2017 (end date). The customer (exporter) in receipt of a long-
term supplier's declaration may, for instance, make out a statement on origin based on that long-term supplier's declaration

on the 20 June 2018.

3.3 Formal requirements

The making out of supplier’s declarations is carried out without the involvement of customs authorities.
The supplier is responsible for the correctness of the declarations made out to the consignee. When a

supplier's declaration is made out, formal requirements are obligatory.

3.3.1 The wording to be used

¢ The texts of supplier’s declarations are to be found in chapter 7. The exact texts to be used
depend on whether the products have preferential origin and whether it relates to a single
consignment or a period of time.
e Only the prescribed legal text in chapter 7 should be used.
e The indication of the legal basis is not necessary.
o Use of country codes:
Abbreviations corresponding to the ISO alpha-2 country code may be used instead of the written out
agreement terms or country names in the supplier’s declaration for the country or origin. EU is the ISO-

Alpha code for the European Union. The list of the standard ISO alpha 2 code is in Regulation (EU) No

1106/2012. To express the preferential arrangement, the use of abbreviations for groups of countries
or territories is allowed (e.g. SADC, OCT or MAR)
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3.3.2 Type of document

A single supplier's declaration shall be made out on a commercial invoice, a delivery note or any
commercial document identifying clearly the goods [article 61(2) IA]. It can be an ad hoc document
(including pre-printed form) which refers and is annexed to a commercial invoice or other commercial

document describing the goods.

A long-term supplier’s declaration is made out on an ad hoc document (including pre-printed form).
The goods must be described precisely enough to clearly identify them. It is also possible to list the

goods in an annex.

3.3.3 Signature

According to Article 63(3) IA in principle, the supplier's declaration shall bear a handwritten signature
of the supplier. However, the signature is not required when the invoice and the supplier’s declaration

are drawn up by electronic means in the following two cases:

e they are electronically authenticated (agreed between the supplier and
buyer) or

o the supplier gives to his customer any written undertaking accepting complete responsibility
for every supplier’s declaration which identifies him as if it had been signed with his
handwritten signature.

3.3.4 Time of making out and validity period

The supplier may provide the single supplier’s declaration at any time, even after the goods have been
delivered [Article 61 (3) IA]. Under certain conditions, there is also the possibility to make out a long-

term supplier's declaration (see the examples in the subsection 3.2) [Article 62 IA].

3.3.5 Preservation of supplier’s declarations and supporting documents

A supplier has to comply with the obligations to keep records on all documents supporting the
declaration (Art. 15 and 51 UCC).

The supplier should be aware that in most preferential arrangements of the EU, the period for keeping
supporting documents is at least 3 years from the issue of proof of origin. However some legal

frameworks may provide for a different period (e.g. 5 years in the EU — Korea FTA).

Where national regulations provide for a longer period, this will apply irrespective of the length period

for a verification request for proof of origin.
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3.4 Consequences of incorrect supplier’s declaration

An incorrect supplier’s declaration may lead to an incorrect proof of origin being issued based on the
erroneous supplier's declaration. This could mean that the importer would have to pay (back) duties
for a single or multiple consignments as there is no valid proof of origin necessary to obtain the
preferential duty rate. An erroneous declaration may not only lead to loss of a customer or requirement
to repay charges (depending on contract) but may also entail other consequences e.g. tax or criminal

law.

Further actions by the customs authorities may be possible if erroneous supplier’s declarations are

also made out by an approved exporter.

4. Supplier’s declaration for products having preferential originating

status

4.1 Supplier’s declarations for products having preferential originating

status in the European Union

Supplier's declarations for products having preferential origin status are - except when applying
diagonal cumulation with Turkey - exclusively used for deliveries to recipients within the European
Union. By the supplier’s declaration, the supplier, located in the European Union, ensures the origin
status of the goods in the preferential arrangement concerned to the exporter, himself located in the

European Union. The exporter needs this declaration to issue the proof of origin if he,

e exports directly the goods received to a partner country of the European Union, or
e wishes to ensure the EU originating status of the materials he is going to incorporate in the
product he intends to export.

In cases where goods are sold unaltered between traders the supplier’s declaration is recommended

as the basis for making out a subsequent supplier's declaration.

The issuer of a supplier's declaration must ensure the preferential origin of the goods in the framework

of a specific preferential arrangement.

In principle the country of origin mentioned in the declaration is the European Union. It is also possible
that a preferential partner country of the European Union is mentioned as the country of origin of the
goods.

Furthermore, it is not necessary to make out two supplier’s declarations for the same delivery when

goods are expected to be exported to partner countries involving preferential arrangements
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foreseeing different wording (e.g. EC, EEC in older agreements) to indicate the European Union as

country of origin.

Due to the fact that the originating status of goods is determined according to the rules of origin set in
the preferential arrangements involved, reference to the arrangement (country, groups of countries or
territories concerned) must be indicated. For this purpose the space after “.. and satisfy the rules of
origin governing preferential trade with...” shall be completed. The use of abbreviations to name
countries, groups of countries or territories is subject to special rules (see chapter 3.3.1 — heading

“wording to be used”).

If pre-printed forms are used, it is to be noted that sometimes all eligible countries, groups of countries
or territories are already pre-printed. The supplier must check that the products have preferential
originating status according to the arrangements with all listed countries, groups of countries or

territories, and if not, those countries, groups of countries or territories must be deleted.

4.2 Pan-Euro-Mediterranean cumulation

In the framework of the Pan-Euro-Mediterranean Convention (OJ L54 2013) the wording of the
supplier's declaration varies when the product acquired its preferential originating status pursuant
to a diagonal cumulation of origin with Mediterranean countries participating in the Barcelona
process. The details provided are intended to ensure the traceability of the countries with which

Pan-Euro-Mediterranean cumulation is applicable. For further details see matrix (OJ C73 2017)

Example 5

EUR Supplier’s EUR
MED declaration MED

TN\ N N )

CC(JI\TDGHV)A Company B Company C Company D
orocco :> (Union) ::> (Union) :> (Switzerland)
Manufacturer Trader/Exporter

—_ N/ - J \____

Ballpoint pens (tariff heading 9608*) are manufactured in the European Union and exported under
preference to Switzerland.
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For this purpose:

pen refills (tariff heading 9608) originating in Morocco are exported to the European Union
with proof of origin (EUR-MED).

Company B manufactures ballpoint pens using the pen refills from Morocco and the
remaining components processed are originating in the European Union.

The ballpoint pens are sold by company B (the manufacturer) to the company C (trader)
located in the European Union. The company C requires a supplier’s declaration for the
export of the goods under preference to company D in Switzerland.

Company B makes out a supplier's declaration mentioning the following:
“Originate in the European Union” and “satisfy the rules of origin governing preferential
trade with Switzerland” and “Cumulation applied with Morocco”

Company C sells the ballpoint pens to Company D in Switzerland with EU origin (proof of
origin EUR-MED — cumulation applied with Morocco)

* list rule for tariff heading 9608:
Manufacture from materials of any heading, except that of the product. However, nibs or
nib-points of the same heading as the product may be used.

4.3

Cross-border supplier’s declaration for products havingpreferential

originating status in trade with Turkey

In the context of the Pan-Euro-Mediterranean and Stabilisation and Association Process, for diagonal

cumulation it may be necessary for a consignee in Turkey to know in addition to the status of ‘goods in

free circulation’ (by a movement certificate A.TR.), the preferential originating status. Concerning this

specific supplier's declaration, a different wording is used (see chapter7.).

This declaration is not applicable to goods covered by agricultural legislation and European Coal and

Steel Community (ECSC) products (excluded from the EU — Turkey Customs Union).

5. Supplier’s declarations for products not having preferential originating

5.1

status

Supplier’s declarations for products not having preferential origin

status in the European Union

Supplier's declarations for products not having preferential origin status, whose model is set out in

Annex 22-17 and 22-18 IA, should in principle only apply to deliveries within the European Union. They

are relevant if

the goods supplied were worked or processed in the European Union, but didn’t acquire the
preferential originating status and

these goods are undergoing further working or processing by the consignee and
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¢ the addition of the working or processing made by the various operators in the European
Union allows the products to obtain a preferential originating status.
Thus a supplier’s declaration for products not having preferential origin status doesn’t certify an existing
preferential origin of goods to the consignee. This type of supplier's declaration contains information

about the non-originating materials used or the work or processing carried out.

Example 6

Supplier’s
declaration
for products
not having
preferential
origin

Proof of
Origin
EU

Company A Company B Company C
(China) (Union) (Union) Comp_any D
Manufacturer :> Manufacturer (Chile)

and Exporter
of Woollen Sweater
(Heading 6110)

Yarns of Knitted
Fabric
(Chapter 60)

A woollen sweater (chapter 61 in the customs nomenclature) is manufactured in the European Union
and exported under preference to Chile.

For this purpose:

e yarn originating in China is exported to the European Union.

e Company B in the European Union works on the Chinese yarn and obtains knitted fabric
(chapter 60 in the HS).

e The knitted fabric is sold to Company C located in the European Union. Company C
manufactures the woollen sweater from the knitted fabric. Company C requires a supplier’s
declaration from Company B for the export of the goods under preference to company D in
Chile.

e Company B makes out a supplier’s declaration “for products not having preferential origin”.
Indeed, the knitted fabric has not acquired EU origin according to the list rule applying to
goods classified under chapter 60 (manufacture from natural fibres, man-made staple
fibres, not carded, or combed or otherwise processed for spinning, or chemical materials or
textile pulp) in the EU-Chile FTA. The supplier’s declaration mentions that the knitted fabric
was manufactured from non-originating yarn.

e As a consequence, the supplier’s declaration proves that the final product, the woollen
Sweater, has been manufactured from yarn. The list rule applying to a woollen sweater
classified in chapter 61 is respected.

e Company C sells the woollen sweater to Company D in Chile with EU origin (EUR.1 or
invoice declaration).

5.2 Cross-border supplier’s declarations for products nothaving

preferential originating status

Concerning trade with certain countries, “cross-border” supplier’'s declarations for products not

having preferential origin status can be used for the purposes of full cumulation. In this context,
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cross-border should be understood as meaning that the consignment of goods cross the external

borders of the European Union (import or export).
They are intended for the movement of goods

e within the European Economic Area (EEA including the European Union, Iceland,
Liechtenstein and Norway), in accordance with Art. 27(2) of the origin protocol of the EEA
Agreement,

e with the Maghreb countries (Algeria, Tunisia, Morocco) in accordance with Article 27a (2) of
the origin protocols to the agreements with these countries

o Atrticle 27a of Decision No 2/2007 of the Association Council between the EU and
Algeria*

o Atrticle 27a of Decision No 1/2006 of the Association Council between the EU and
Tunisia

o Atrticle 27a of Decision No 2/2005 of the Association Council between the EU and
Morocco

¢ with the countries that are part of the African, Caribbean and Pacific (ACP) Group of States
under the Market Access Regulation (MAR), Art. 26 (2) Annex Il Council Regulation (EC)
2016/1076

¢ with Overseas Countries and Territories (OCTs) referred to in Article 32 (2) in Annex VI of
Council Decision on the association of the overseas countries and territories with the
European Union

o with CETA (Canada) referred to in Article 3(5) and Annex 3 of the Protocol on rules of origin
and origin procedures

o with SADC referred to in Articles 3(4), 3(5), 4(6), 4(7) and 30 and Annex V B of the Protocol
1 on rules of origin and origin procedures

o with CARIFORUM referred to in Articles 2(3), 3(2), 4(2) and 27 and Annex V B of the
Protocol 1 on rules of origin and origin procedures

o with ESA referred to in Articles 3(4), 4(4) and 28 and Annex V B of the Protocol 1 on rules
of origin and origin procedures

e with Pacific referred to in Articles 3(4), 4(4) and 26 and Annex V B of the Protocol Il onrules
of origin and origin procedures

*Full cumulation does not apply in the complete zone EU-Tunisia-Morocco-Algeria, due to the fact that
Algeria has only signed a Pan-Euro-Mediterranean agreement with the EU, and not with Tunisia and

Morocco.
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6. Information certificate INF 4
An INF 4 information certificate according to Article 64 IA, Annex 22-02 IA and Annex 22-02 DA is used

to confirm the authenticity and/or the correctness of a supplier's declaration. The customs authority of
a Member State of export carrying out a subsequent verification on a proof of origin may request the

exporter to obtain an INF 4 certificate from the supplier.

The customs office of the Member State of export asking for the information certificate INF4 shall
pursuant to Article 66 IA obtain this document from the exporter within a time limit of 120 days. This
time limit may be extended, if supplier’s declaration is based on other supplier’s declarations which

also have to be verified.

The customs office of the Member State of export may directly ask the customs authorities of the
Member State in which the supplier's declaration has been made out to confirm the authenticity and
the accuracy of the supplier's declaration, if the exporter is unable to present an INF 4 certificate from
the supplier within the time limit. The exporter should be able to demonstrate that he requested his

supplier to provide an INF 4 certificate.

Where there is no reply within 150 days of the date of the verification request or where the reply does
not contain sufficient information to determine the origin of the products concerned, the customs
authorities of the country of export shall declare invalid the proof of origin established on the basis of

the supplier’s declaration.

6.1 Application

The INF 4 certificate shall in accordance with Article 64 IA correspond to the model set out in Annex
22-02 1A and Annex 22-02 DA. The supplier requests the issuing of the INF 4 certificate by presenting
the corresponding forms to the customs authorities of the Member State in which the supplier's

declaration has been made out.

The application for an INF 4 certificate shall be presented together with the supplier’s declarations and
the corresponding invoices. The product indicated in the INF 4 certificate must correspond to the
product listed in the supplier's declaration. Annex 22-02 |A and Annex 22-02 DA (see section 8)
includes further information required in applying for the information certificate.

6.2 Issuing process

The customs office has the right to request any evidence and to carry out necessary checks. It shall
issue the INF 4 certificate within 90 days of receipt of the application by the supplier, and shall certify
the authenticity of the supplier's declaration and whether the origin mentioned in the supplier's
declaration is accurate or not. The application shall be kept for at least 3 years by the customs

authorities.
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The completed INF 4 certificate shall be transmitted to the supplier. The INF 4 certificate shall be

presented to the competent customs office by the exporter via the supplier.

7. Texts of supplier’s declarations

7.1 Supplier’s declarations referred to in Commission Implementing
Regulation (EU) 2015/2447 for deliveries of goods within the

European Union

Supplier’s declaration for products having preferential origin IA (EU)2015/2447
Long-term supplier’s declaration for products having preferential origin IA (EU) 2015/2447
Supplier’'s declaration for products not having preferential origin IA (EU)2015/2447
Long-term supplier’'s declaration for products not having preferential origin IA (EU)2015/2447

7.2 Supplier’s declarations for cross border supplies of goods

7.2.1 In trade with Turkey (goods for which the customs union is applied)
Supplier’s declaration for products having preferential origin OJ L 265 2006

Long-term supplier’s declaration for products having preferential origin OJ L 265 2006

7.2.2 In trade between the Contracting Parties to the EEA Agreement

(European Union, Norway, Iceland and Liechtenstein)

Supplier’s declaration for products not having preferential origin OJ L 3212005

Long-term supplier’s declaration for products not having preferential origin OJ L 3212005

7.2.3 In trade with the Maghreb countries (Algeria, Morocco, Tunisia)

Supplier’s declaration for products not having preferential origine.g. Algeria OJ L 297 2007

Long-term supplier’s declaration for products not having preferential origine.g. Algeria OJ L 297 2007

7.2.4 In trade with the overseas countries and territories

Supplier’s declaration for products having preferential origin status OJL 3442013

Supplier’'s declaration for products not having preferential origin status OJL 3442013
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http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv%3AOJ.L_.2013.344.01.0001.01.ENG&amp;toc=OJ%3AL%3A2013%3A344%3ATOC
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv%3AOJ.L_.2013.344.01.0001.01.ENG&amp;toc=OJ%3AL%3A2013%3A344%3ATOC

7.2.5 Intrade with African, Caribbean and Pacific (ACP) Group ofStates

Supplier’s declaration for products having preferential origin status OJL 1852016

Supplier declaration for products not having preferential original status OJL 1852016

7.2.6 In trade with Canada (CETA)

Supplier declaration for products not having preferential original status OJ L 112017

7.2.7 In trade with States with an Economic Partnership Agreement (EPA)

¢ SADC
Supplier’s declaration for products having preferential origin status OJ L 2502016
Supplier declaration for products not having preferential original status OJ L 2502016

e CARIFORUM

Supplier’s declaration for products having preferential origin status OJ L 289 2008

Supplier declaration for products not having preferential original status OJ L 289 2008
e ESA

Supplier’s declaration for products having preferential origin status OJL 1112012

Supplier declaration for products not having preferential original status OJL 1112012
e Pacific

Supplier’s declaration for products having preferential origin status OJ L 272 2009

Supplier declaration for products not having preferential original status OJ L 272 2009

Information certificate INF 4 and application for an information certificate INF 4 DA (EU) 2015/2446
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EU-Japan EPA Guidance
Claim, Verification and Denial of Preference

1. Legal basis

ARTICLE 1.2
General definitions

(f)  "customs authority" means:

(i)  for the European Union, the services of the European Commission responsible for
customs matters and the customs administrations and any other authorities
empowered in the Member States of the European Union to apply and enforce
customs legislation; and

(i)  for Japan, the Ministry of Finance;

Chapter 3: Rules of Origin and Origin Procedures

ARTICLE 3.1
Definitions

For the purposes of this Chapter:

(c) "exporter" means a person, located in a Party, who, in accordance with the requirements
laid down in the laws and regulations of that Party, exports or produces the originating
product and makes out a statement on origin;

(d) "importer" means a person who imports the originating product and claims preferential
tariff treatment for it;

ARTICLE 3.16
Claim for preferential tariff treatment

1. The importing Party shall, on importation, grant preferential tariff treatment to a product
originating in the other Party on the basis of a claim by the importer for preferential tariff
treatment. The importer shall be responsible for the correctness of the claim for preferential
tariff treatment and compliance with the requirements provided for in this Chapter.

2. A claim for preferential tariff treatment shall be based on:
(a) astatement on origin that the product is originating made out by the exporter; or
(b) the importer's knowledge that the product is originating.

3. A claim for preferential tariff treatment and its basis as referred to in subparagraph 2(a) or (b)
shall be included in the customs import declaration in accordance with the laws and regulations of the
importing Party. The customs authority of the importing Party may request, to the extent that the
importer can provide such explanation, the importer to provide an explanation, as part of the customs
import declaration or accompanying it, that the product satisfies the requirements of this Chapter.
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4.(..)
5.(...)

ARTICLE 3.21

Verification
For the purposes of verifying whether a product imported into a Party is originating in the

1.

other Party or whether the other requirements of this Chapter are satisfied, the customs
authority of the importing Party may conduct a verification based on risk assessment

methods, which may include random selection, by means of a request for information from

the importer who made the claim referred to in Article 3.16. The customs authority of the

importing Party may conduct a verification either at the time of the customs import
declaration, before the release of products, or after the release of the products.

2. The information requested pursuant to paragraph 1 shall cover no more than the following

(a)
(b)

(©)
(d)

(e
H
(2

(h)

)

elements:
if a statement on origin was the basis of the claim referred to in subparagraph 2(a) of
Article 3.16, that statement on origin;
the tariff classification number of the product under the Harmonized System and
origin criteria used;
a brief description of the production process;
if the origin criterion was based on a specific production process, a specific
description of that process;
if applicable, a description of the originating and non-originating materials used in the
production process;
if the origin criterion was "wholly obtained", the applicable category (such as
harvesting, mining, fishing and place of production);
if the origin criterion was based on a value method, the value of the product as well as
the value of all the non-originating or, as appropriate to establish compliance with the
value requirement, originating materials used in the production;
if the origin criterion was based on weight, the weight of the product as well as the
weight of the relevant non-originating or, as appropriate to establish compliance with
the weight requirement, originating materials used in the product;
if the origin criterion was based on a change in tariff classification, a list of all the
non- originating materials including their tariff classification number under the
Harmonized System (in two-, four- or six- digit format depending on the origin
criteria); or
the information relating to the compliance with the provision on non-alteration
referred to in Article 3.10.

3. When providing the requested information, the importer may add any other information that

it considers relevant for the purpose of verification.

4. If the claim for preferential tariff treatment was based on a statement on origin referred to in

subparagraph 2(a) of Article 3.16, the importer shall inform the customs authority of the
importing Party when the requested information may be provided in full or in relation to

one or more data elements by the exporter directly.

5. Ifthe claim for preferential tariff treatment was based on the importer's knowledge referred

to in subparagraph 2(b) of Article 3.16, after having first requested information in

accordance with paragraph 1 of this Article, the customs authority of the importing Party

conducting the verification may request information from the importer if that customs
authority
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considers that additional information is necessary in order to verify the originating status of the product.
The customs authority of the importing Party may request the importer for specific documentation and
information, if appropriate.

6. If the customs authority of the importing Party decides to suspend the granting of
preferential tariff treatment to the product concerned while awaiting the results of the
verification, release of the product shall be offered to the importer subject to appropriate
precautionary measures including guarantees. Any suspension of preferential tariff treatment
shall be terminated as soon as possible after the originating status of the product concerned
or the fulfilment of the other requirements of this Chapter has been ascertained by the
customs authority of the importing Party.

ARTICLE 3.22
Administrative cooperation

1.

In order to ensure the proper application of this Chapter, the Parties shall cooperate, through
the customs authority of each Party, in verifying whether a product is originating and in
compliance with the other requirements provided for in this Chapter.

If the claim for preferential tariff treatment was based on a statement on origin referred to in
subparagraph 2(a) of Article 3.16, after having first requested information in accordance
with paragraph 1 of Article 3.21, the customs authority of the importing Party conducting
the verification may also request information from the customs authority of the exporting
Party within a period of two years after the importation of the products if the customs
authority of the importing Party conducting the verification considers that additional
information is necessary in order to verify the originating status of the product. The request
for information should include the following information:

(a) the statement on origin;

(b) the identity of the customs authority issuing the request;
(© the name of the exporter;

(d) the subject and scope of the verification; and

(e) if applicable, any relevant documentation.

In addition to this information, the customs authority of the importing Party may request the customs
authority of the exporting Party for specific documentation and information, where appropriate.

3.

The customs authority of the exporting Party may, in accordance with its laws and
regulations, request documentation or examination by calling for any evidence or by visiting
the premises of the exporter to review records and observe the facilities used in the
production of the product.

Without prejudice to paragraph 5, the customs authority of the exporting Party receiving the

request referred to in paragraph 2 shall provide the customs authority of the importing Party

with the following information:

(a) the requested documentation, where available;

(b) an opinion on the originating status of the product;

(c) the description of the product subject to examination and the tariff classification
relevant to the application of this Chapter;

(d) adescription and explanation of the production process sufficient to support the
originating status of the product;

(e) information on the manner in which the examination was conducted; and
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(f)  supporting documentation, if appropriate.

The customs authority of the exporting Party shall not provide the information referred to in
paragraph 4 to the customs authority of the importing Party if that information is deemed
confidential by the exporter.

Each Party shall notify the other Party of the contact details, including postal and email
addresses, and telephone and facsimile numbers of the customs authorities and shall
notify the other Party of any modification regarding such information within 30 days
after the date of the modification.

ARTICLE 3.24
Denial of preferential tariff treatment

1.

Without prejudice to paragraph 3, the customs authority of the importing Party may deny
preferential tariff treatment, if:
(@ within three months after the date of the request for information pursuant to
paragraph 1 of Article 3.21:
(i)  no reply is provided; or
(it)  if the claim for preferential tariff treatment was based on the importer's
knowledge as referred to in subparagraph 2(b) of Article 3.16, the information
provided is inadequate to confirm that the product is originating;
(b) within three months after the date of the request for information pursuant to
paragraph 5 of Article 3.21:
(i)  no reply is provided; or
(i)  the information provided is inadequate to confirm that the product is
originating;
(¢ within 10 months after the date of the request for information pursuant to paragraph
2 of Article 3.22:
(i)  no reply is provided; or
(i)  the information provided is inadequate to confirm that the product is
originating; or
(d following a prior request for assistance pursuant to Article 3.23 and within a
mutually agreed period, in respect of products which have been the subject of a
claim as referred to in paragraph 1 of Article 3.16:
(i) the customs authority of the exporting Party fails to provide the assistance; or
(i1) the result of that assistance is inadequate to confirm that the product is
originating.

The customs authority of the importing Party may deny preferential tariff treatment to a
product for which an importer claims preferential tariff treatment where the importer
fails to comply with requirements of this Chapter other than those relating to the
originating status of the products.

If the customs authority of the importing Party has sufficient justification to deny
preferential tariff treatment under paragraph 1, in cases where the customs authority of
the exporting Party has provided an opinion pursuant to subparagraph 4(b) of Article
3.22 confirming the originating status of the products, the customs authority of the
importing Party shall notify the customs authority of the exporting Party of its intention
to deny the preferential tariff treatment within two months after the date of receipt of
that opinion. If such
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notification is made, consultations shall be held on request of a Party, within three months after the
date of the notification. The period for consultation may be extended on a case by case basis by
mutual agreement between the Parties. The consultation may take place in accordance with the
procedure set out by the Committee on Rules of Origin and Customs— Related Matters established
pursuant to Article 22.3. Upon the expiry of the period for consultation, the customs authority of
the importing Party may deny the preferential tariff treatment solely on the basis of sufficient
justification and after having granted the importer the right to be heard.
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2. Guidance

The claim for preferential tariff treatment, its verification and denial are Introduction
part of the procedural rules for the application of preferential rules of
origin..

The importing Party grants on importation preferential tariff treatment for
products originating in the exporting Party based on a claim by the
importer. This claim is based on a statement on origin made out by the
exporter, or on the importer’s own knowledge.

The preferential treatment is granted upon importation in the importing
Party when the customs import declaration is accepted without verification
or, where a verification has been triggered as a result of risk assessment
methods, once the particulars of the customs declaration have been verified.

‘Importation’ is to be seen in a wider sense, as preferential tariff treatment
may also be granted upon a request for repayment or remission of customs
duties within the limits of domestic legislation of the Parties. In the EU, a
claim for preferential tariff treatment is generally made on a customs
declaration for release for free circulation of the originating goods
concerned.

Verification may be conducted before or after the release of the goods and
may lead to a denial of preferential tariff treatment and the incurrence of
customs debt (Article 3.21(1)).

‘Verification’ provisions determine which steps in this process can be taken
by the importing customs authority to assure that the claim for preferential
treatment is correct. Verification is triggered by risk assessment methods
(which are not further addressed in this guidance) following a claim for
preferential treatment by the importer.

The provision on_‘denial’ determines:

- that the decision on the denial of preferential tariff treatment (and
hence the originating status of the imported products) is taken by
the importing customs authority,

- in each situation, which steps must be undertaken before the
importing customs authority may decide to deny preferential tariff
treatment.

The common data requirements for customs declarations are laid down in How to claim;
Annex B, Title I of Commission Delegated Regulation 2015/2446' and B;‘?‘s _"lf)th_e
their format and codes are laid down in Annex B of Commission clatms basts

1 Commission Delegated Regulation (EU) 2015/2446 of 28 July 2015 supplementing Regulation (EU) No 952/2013 of the European
Parliament and of the Council as regards detailed rules concerning certain provisions of the Union Customs Code.
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Implementing Regulation 2015/2447%., determines the
way

In the EU, to claim preferential tariff treatment, the use of Data Element Yerificationis

4/17 (Preference) is mandatory in customs declarations of release for free conducted

circulation of goods. The information to be provided under that Data

Element, in all cases where a preferential tariff treatment is claimed on the

basis of a preferential trade arrangement like the EU-Japan Economic

Partnership Agreement, shall consist in a three-digit code whose first digit

shall be “3” and the next two digits “00”3.

That information shall be supplemented by the indication of the appropriate
code which is “JP” for Japan as country of origin of the goods in Data
Element 5/16 (Country of preferential origin code).

In addition, the following specific information shall be included under
Data Element 2/3 (Documents produced, certificates and authorisations,
additional references):

e where the claim preferential tariff treatment is based on a
'statement of origin for a single shipment, the code “U110”;

e where the claim preferential tariff treatment is based on a
'statement of origin for multiple shipments of identical products,
the code “U111”;

e where the claim preferential tariff treatment is based on
‘importer’s knowledge’, the code “U112”.

The basis of the claim, i.e. by using either the statement on origin or
importer’s knowledge determines the way the verification is conducted.

Article 3.16 allows the importing customs authority to request additional Request for
‘explanations’ from the importer as part of the claim. This information may ¢*Planations as

therefore be requested before the phase of verification. part of the
claim process

However, in the EU, such additional ‘explanations’ are not requested as
part of the assessment of the claim. Information is only requested as part
of the verification process if the claim is selected for verification based on
risk assessment criteria.

During the claim process for imports into the EU, there is no need for the
importer to obtain, or for the exporter to provide, any further information
demonstrating that the products are originating.

In case the claim is based on a statement on origin made out by the exporter (Statement on

in the exporting Party, verification potentially covers the following two %rigin:
'wo steps
steps:

Commission Implementing Regulation (EU) 2015/2447 of 24 November 2015 laying detailed rules for implementing certain provisions
of Regulation (EU) No 952/2013 of the European Parliament and of the Council as regards detailed rules concerning certain provisions
of the Union Customs Code.

Except in case of end-use, where the digits“40” are used.
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Step 1: The importing customs authority requests from the importer no
more information than provided in the list of data elements of Article
3.21(2). Except the statement of origin, which the importing customs
authority would need to possibly move to Step 2a, the importer is not
obliged to provide that information and can leave it to the exporter to do it
directly (Article 3.21(4)) or through administrative cooperation (Article
3.22).

Step 2a: In case the importing customs authority needs, in addition to the
statement of origin, the information requested under Step 1 to verify the
originating status of the product, but it is not provided by the importer or
the exporter, the importing customs authority may request administrative
cooperation from the exporting customs authority (Article 3.22(2)).

In case the claim is based on_importer’s knowledge, verification potentially
covers the following two steps:

Step 1: The importing customs authority requests from the importer no
more information than provided in the list of data elements of Article
3.21(2).

Step 2b: In case the importing customs authority needs more information
to determine the originating status of the product and following step 1, the
importing Party may request the importer to provide additional details
(Article 3.21(5)). The importing customs authority cannot request
administrative cooperation from the exporting customs authority (Article
3.22(2)) as no exporter in the exporting Party is identified.

The importing customs authority shall not employ any verification activity
in the exporting Party other than through a request to the exporting customs
authority and only if the claim is based on a statement on origin. Direct
requests for information from the importing customs authority to the
exporter or participation in visits to the premises of the exporter are not
possible as part of the verification process.

The reason for introducing a first step in the verification process are the
following:

a) assures equal treatment of importers by both Parties as it aligns the
approach the customs authority of the importing Party may take in
respect of the importer following a claim for preferential tariff
treatment;

b) assures that no more information is requested from the importer

than strictly needed for the determination of the originating status of

the products; and

c) reflects the new link between the importer and the exporter where
the importer using a statement on origin made out by the exporter
relies on the commercial relationship to obtain further
supporting
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information to substantiate the claim for preferential treatment. As for other
elements of a commercial transaction, the relationship between the
importer (buyer) and the exporter (seller) is based on trust, which is now
extended to the element of the originating status of the goods covered by
the statement on origin.

Apart from contractual obligations between the importer (buyer) and the
exporter (seller), Chapter 3 does not contain any obligation for the exporter
to provide information to the importer, even where the importer is
requested by the importing customs authority to provide that information
(but is not obliged to do it) under Step 1.

Nonetheless, if the exporter, confronted with a request from the importer
prefers to provide information at this stage of the verification process, he
can choose to do so, either by providing the requested information (in full
or in relation to one or more data elements) to the importer or to the
importing customs authority directly. Providing information following the
request during Step 1 of the verification process avoids that the information
will be requested by his own (exporting) customs authority following a
request for administrative cooperation by the importing customs authority
as part of Step 2a.

As a minimum, the importer should provide the importing customs
authority with the statement on origin on which the claim for preferential
tariff treatment is based, unless this statement is already provided by the
importer as part of the claim process (Article 3.16(4))

In case of ‘Importer’s knowledge’, the importer shall be able to
demonstrate that the product is originating and satisfies the requirements
of Chapter 3. This does not necessarily mean that all information at the
time the claim is made shall be readily available in the records of the
importer. Based on the request for information pursuant to Article 3.21(1),
the importer should be able to compile the necessary information within
the time limit of three months for the denial (see Article 3.24(1)(a)).

As all information demonstrating that the product is originating and
satisfies the requirements provided for in Chapter 3 should be available,
the importer is under the obligation to provide the requested information to
the importing customs authority. Non-compliance will result in a denial of
preferential tariff treatment and as appropriate administrative measures or
sanctions.

As mentioned before, the importing customs authority shall not employ
any verification activity in the exporting Party. Verification in the
exporting Party is only possible through administrative cooperation
between the customs authorities.

A request for administrative cooperation by the importing customs
authority to the exporting customs authority is only possible following a
request for information to the importer (Step 1) and if it considers that
additional information is necessary to verify the originating status of the
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product.

The exporting customs authority may also be requested to verify the legal
entitlement of the exporter making out the statement on origin. A request
for administrative cooperation is only possible and only in case the claim
for preferential tariff treatment is based on a statement on origin.

The request by the importing customs authority to the exporting customs
authority may only be made within the period of two years following the
importation of the product.

The requested exporting customs authority may request the exporter who
made out a statement on origin to provide documentation and provide
evidence of the originating status for the products included in the statement
on origin. It may also visit the premises to review records maintained in
respect of the originating products and observe production facilities where
the originating products were produced.

The requested exporter is obliged to cooperate with the exporting customs
authority in the verification but has the right to review all information
which the exporting customs authority intends to provide to the importing
customs authority in reply to the request for information. The exporter may
subsequently decide that any information deemed confidential, may not be
submitted to the importing customs authority.

Information deemed confidential by the exporter, may still be used by
the exporting customs authority for the opinion provided for under
Article 3.22(4)(b). In that case, the exporting customs authority may
state in the opinion that following the verification (review of
documents, visit, etc.), it considers that the products concerned can (or
cannot) be considered as originating in a Party and fulfil the other
requirements of Chapter 3. As part of the opinion, it can present the
findings and facts of the verification, but only those allowed by the
exporter. (see Guidance on confidentiality)

A request for additional information by the importing customs authority to
the importer is only possible following a request for information to the
importer (Step 1) and if it considers that this additional information is
necessary to verify the originating status of the product.

The EU-Japan EPA provides precise time limits and conditions
following which the importing customs authority may deny preferential
tariff treatment. The provisions on denial (in Article 3.24) mirror the
steps taken by the importing authority in the verification process by
defining for each step the cases providing legal grounds to deny
preferential tariff treatment.

Denial of preferential tariff treatment by the importing customs
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authority is possible if following a request for information no reply is ‘inadequate’?
provided or when the information provided is ‘inadequate’ to confirm the

originating status of the product. The term ‘inadequate’ is not further

defined but must be considered as meaning (reasonably) insufficient as to

be further determined by the importing customs authority. The term

‘adequate’ is used in a similar scenario in Article 107(2)(c)(ii) of the UCC-

[A“related to the refusal to grant tariff preference.

The importing customs authority shall not deny preferential tariff Reply by the
treatment, when the importer, following a request for information importer
subsequent to Article 3.21(2) does not provide any other information than i‘;ﬂﬁ::?fgoi
the statement on origin. In this case, considering additional information is juformation
necessary, the verification may continue® with a request for administrative Step 1
cooperation from the importing customs authority to the exporting customs (Statement on

authority. origin)

The time limits after which the importing customs authority may deny Time limits
preferential tariff treatment after:

Step 1: three months from the time the request for information was made
to the importer;

Step 2a: ten months from the time the request was made to provide
administrative cooperation to the exporting customs authority, unless the
exporting customs authority has provided an opinion confirming the
originating status of the products pursuant to Article 3.22(4)(b);

Step 2b: three months from the time the request for additional information
was made to the importer.

4 Commission Implementing Regulation (EU) 2015/2447 of 24 November 2015 laying down detailed rules for
implementing certain provisions of Regulation (EU) No 952/2013 of the European Parliament and of the Council laying
down the Union Customs Code

> The importing customs authority may also decide to grant the preferential treatment, even when the reply provides
inadequate information, e.g. in case when the selection for verification was made on a random basis.
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Version 1
Date: 09JAN19

EU-Japan EPA Guidance
Confidentiality of information

1. Legal basis

Chapter 3: Rules of Origin and Origin Procedures

ARTICLE 3.21
Verification

1.

For the purposes of verifying whether a product imported into a Party is originating in
the other Party or whether the other requirements of this Chapter are satisfied, the
customs authority of the importing customs authorities may conduct a verification
based on risk assessment methods, which may include random selection, by means of a
request for information from the importer who made the claim referred to in Article
3.16. The customs authority of the importing customs authorities may conduct a
verification either at the time of the customs import declaration, before the release of
products, or after the release of the products.

The information requested pursuant to paragraph 1 shall cover no more than the
following elements:

(a) if a statement on origin was the basis of the claim referred to in subparagraph 2(a)
of Article 3.16, that statement on origin;

(b) the tariff classification number of the product under the Harmonized System and
origin criteria used;

(c) a brief description of the production process;

(d) if the origin criterion was based on a specific production process, a specific
description of that process;

(e) ifapplicable, a description of the originating and non-originating materials used in
the production process;

(f) if the origin criterion was "wholly obtained", the applicable category (such as
harvesting, mining, fishing and place of production);

(g) if the origin criterion was based on a value method, the value of the product as
well as the value of all the non-originating or, as appropriate to establish
compliance with the value requirement, originating materials used in the
production;

(h) if the origin criterion was based on weight, the weight of the product as well as the
weight of the relevant non-originating or, as appropriate to establish compliance
with the weight requirement, originating materials used in the product;

(1) 1if the origin criterion was based on a change in tariff classification, a list of all the
non-originating materials including their tariff classification number under the
Harmonized System (in two-, four- or six- digit format depending on the origin
criteria); or

(j) the information relating to the compliance with the provision on non-alteration
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referred to in Article 3.10.
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When providing the requested information, the importer may add any other information
that it considers relevant for the purpose of verification.

4. If the claim for preferential tariff treatment was based on a statement on origin referred
to in subparagraph 2(a) of Article 3.16, the importer shall inform the customs authority
of the importing customs authorities when the requested information may be provided
in full or in relation to one or more data elements by the exporter directly.

5. (...)

6. (...)

ARTICLE 3.22

Administrative cooperation

1.(...)

2. If the claim for preferential tariff treatment was based on a statement on origin referred

to in subparagraph 2(a) of Article 3.16, after having first requested information in
accordance with paragraph 1 of Article 3.21, the customs authority of the importing
customs authorities conducting the verification may also request information from the
customs authority of the exporting customs authorities within a period of two years
after the importation of the products if the customs authority of the importing customs
authorities conducting the verification considers that additional information is
necessary in order to verify the originating status of the product. The request for
information should include the following information:

(a) the statement on origin;

(b) the identity of the customs authority issuing the request;

(c) the name of the exporter;

(d) the subject and scope of the verification; and

(e) if applicable, any relevant documentation.

In addition to this information, the customs authority of the importing customs
authorities may request the customs authority of the exporting customs authorities for
specific documentation and information, where appropriate.

The customs authority of the exporting customs authorities may, in accordance with its
laws and regulations, request documentation or examination by calling for any evidence
or by visiting the premises of the exporter to review records and observe the facilities
used in the production of the product.

Without prejudice to paragraph 5, the customs authority of the exporting customs
authorities receiving the request referred to in paragraph 2 shall provide the customs
authority of the importing customs authorities with the following information:

(a) the requested documentation, where available;

(b) an opinion on the originating status of the product;

(c) the description of the product subject to examination and the tariff classification
relevant to the application of this Chapter;
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(d) adescription and explanation of the production process sufficient to support the
originating status of the product;

(e) information on the manner in which the examination was conducted; and

(f) supporting documentation, if appropriate.

5. The customs authority of the exporting customs authorities shall not provide the
information referred to in paragraph 4 to the customs authority of the importing
customs authorities if that information is deemed confidential by the exporter.

6.(...)
ARTICLE 3.25
Confidentiality

1. Each Party shall maintain, in accordance with its laws and regulations, the
confidentiality of any information provided to it by the other Party pursuant to this
Chapter, and shall protect that information from disclosure.

2. Information obtained by the authorities of the importing Party pursuant to this Chapter
may only be used by those authorities for the purposes of this Chapter.

3. Confidential business information obtained from the exporter by the customs authority
of the exporting Party or of the importing Party through the application of Articles 3.21
and 3.22 shall not be disclosed, unless otherwise provided for in this Chapter.

4. Information obtained by the customs authority of the importing Party pursuant to this

Chapter shall not be used by the importing Party in any criminal proceedings carried
out by a court or a judge, unless permission to use such information is granted by the
exporting Party in accordance with its laws and regulations.
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2. Guidance

Ascertaining the origin of a product requires knowledge of the particular Introduction
production process, the classification, weight or value of non-originating

materials or any other element used to confer originating status to the final

product.

This knowledge often includes information, which may be confidential as
any disclosure of such information could harm the commercial interests of
the exporter! in question. In any case, before the importing customs authority
decides to grant or deny preferential tariff treatment, it must be able to obtain
adequate information to confirm that the product is originating. This makes
‘business confidentiality’ such an important aspect of applying preferential
tariff treatment on the basis of the origin of a product. In this respect, a
distinction must be made between disclosing information from the exporter
to the importer as well as from the exporter or the importer to the customs
authorities. The way the exporter informs the importer of the originating
status of the product has an impact on the verification process, in particular
for the question how this verification is conducted by the customs
authorities.

Except from possible contractual obligations it is up to the exporter to Relationship
determine how information relating to the production of the originating ¢xporter and

: . . . importer
product is shared with the importer:

- where a claim is based on a statement on origin (Article 3.16(2)(b)),
the exporter who made out the statement, in subsequent phases of
verification by the importing customs authority establishes which
information is shared with the importer. The exporter may decide:

e not to share any information at all, or

e to share one or more of the information elements included in the
Article 3.21(2);

e in case the exporter decides that the information is of a confidential
nature vis-a-vis the importer, to share one or more of the
information elements included in the Article 3.21(2) with the
importing customs authority directly as foreseen in Article 3.21(4);

- where a claim is based on importer’s knowledge (Article 3.16(2)(b))
the exporter has already agreed to share all information with the
importer as this information must be available at the time when the
claim is made.

Conclusion: the exporter is free to determine which, if any, information
pertaining to the originating status of the products is shared with the
importer. The importing customs authority cannot deny preferential tariff
treatment at this stage, unless the importer, upon request by the importing
customs authority does not provide the statement on origin which was used
as the basis for the claim of preferential tariff treatment;

1 The terms ‘exporter’ or ‘importer’ in this Guidance are understood as defined in Article 3.1 of the EU-

Japan EPA

114



The information sharing from the exporter to the importer determines the
conduct of the verification process:

- where a claim is based on a statement on origin and the exporter
decides not to share any information with the importer or with the
importing customs authority directly, then all information needed by
the importing customs authority following the initial request for
information by that authority to the importer on the basis of Article
3.21(2) must be obtained via the exporting customs authority through
administrative cooperation;

- where a claim is based on a statement on origin and the exporter
shares one or more of the information elements included in the Article
3.21(2) through the importer or directly to the importing customs
authority, this may allow the importing customs authority to confirm
the originating status of the product, or in any case limit the amount of
information which would need to be obtained through administrative
cooperation;

- where the claim for preferential tariff treatment is based on importer’s
knowledge, verification by the importing customs authority is
exclusively focussed on the importer and shall not in any way involve
the exporter and verification by means of a request for administrative
cooperation between the customs authorities is not possible.

If the importing customs authority request information from the exporting
customs authority through the procedure of Article 3.22 (administrative
cooperation), it is for the exporter to decide, in accordance with Article
3.22(5), whether the information it provides to the exporting customs
authority may be forwarded by that authority to the importing customs
authority.

Direct requests for information from the importing customs authority to the
exporter, or participation in visits to the premises of the exporter are not
possible as part of the verification process. However, such visits are possible
under the provisions of Article 3.23 in case of a suspected breach of the
provisions of the Rules of Origin Chapter, in accordance with the CMAAZ2.

Conclusion: With the exception to the procedures under the CMAA, the
exporter is free to determine which, if any, information is shared with the
importing customs authority.

Article 3.25 contains a number of specific provisions primarily directed at
the competent authorities of each Party to protect confidential information
obtained by exporting or importing customs authorities under the Rules of
Origin Chapter from disclosure and restrict their use to the purposes of this
Chapter. Non-compliance to these provisions, for each Party within the

2

Assistance in Customs Matters, done at Brussels on 30 January 2008
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boundaries of their own data protection laws’ constitutes a breach of
obligations under the Agreement.

Paragraph 1 provides for a general obligation for each Party to maintain
confidentiality and protection from disclosure of information obtained
from the other Party. This particularly applies to business confidential
information, such as the description and explanation of the production
process sufficient to support the originating status of the product as provided
by the exporting Party to the importing Party following a request for
administrative cooperation.

Paragraph 2 provides for a so called ‘purpose limitation clause’ meaning that
any information obtained by the importing Party from either the importer,
the exporter or the exporting Party may be used for no other purpose than
to establish the originating status of a product for which preferential tariff
treatment is claimed. As a result, the customs authorities of the importing
Party are prohibited from sharing information with other governmental
agencies including those of the importing Party, such as tax authorities.
However, use of information by the importing Party collected pursuant to
Chapter 3 in an administrative, judicial, or quasi-judicial proceedings for the
purpose to establish the originating status of a product for which preferential
tariff treatment is claimed is permitted.

Paragraph 3 complements in particular Article 3.22(5) by prohibiting the
disclosure of information by the exporting or importing Party without the
consent of the exporter.

The use of information obtained through the application of Section B of
Chapter 3 in any criminal proceedings carried out by a court or a judge is
allowed provided it is permitted by the exporting Party in accordance with
its laws and regulations. The framework for this judicial cooperation is
provided by the ‘Agreement between the European Union and Japan on
mutual legal assistance in criminal matters’. The use of information in a
proceeding before a quasi-judicial body (e.g. an arbitrator) is not subject to
a permission from the exporting Party.

3 For Japan the Act on the Protection of Personal Information (Act No. 57 of 2003) (the “APPI”) provides for equivalent treatment

of personal data as the EU Data Protection Directive (GDPR)

4 OJL 039, 12/02/2010 P. 20 - 35
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Version 1
Date: 09JAN19

EU-Japan EPA Guidance
Importer’s knowledge

1. Legal basis

Chapter 3: Rules of Origin and Origin Procedures

ARTICLE 3.16 (Claim for preferential tariff treatment)

2. A claim for preferential tariff treatment shall be based on:

(a) -
(b) the importer's knowledge that the product is originating.

3. A claim for preferential tariff treatment and its basis as referred to in subparagraph
2(a) or (b) shall be included in the customs import declaration in accordance with
the laws and regulations of the importing Party. (...).

ARTICLE 3.18 (Importer's knowledge)

Importer's knowledge that a product is originating in the exporting Party shall be based
on information demonstrating that the product is originating and satisfies the
requirements provided for in this Chapter.

ARTICLE 3.19 (Record keeping requirements)

1. An importer making a claim for preferential tariff treatment for a product imported
into the importing Party shall, for a minimum of three years after the importation of
the product, keep:

(@) -

(b) if the claim was based on the importer's knowledge, all records demonstrating
that the product satisfies the requirements to obtain originating status.

ARTICLE 3.21 (Verification)

1. -
2. The information requested pursuant to paragraph 1 shall cover no more than the
following elements:
(a) if a statement on origin was the bases of the claim referred to in subparagraph
2(a) of Article 3.16, that statement on origin;
(b) the Harmonized System-code of the product and origin criteria used;
(c) a brief description of the production process;
(d) if the origin criterion was based on a specific production process, a specific
description of that process;
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(e) ifapplicable, a description of the originating and non-originating materials
used in the production process;

(f) if the origin criterion was 'wholly obtained', the applicable category (such as
harvesting, mining, fishing and place of production);

(g) if the origin criterion was based on a value method, the value of the product as
well as the value of all the non-originating or, or as appropriate to establish
compliance with the value requirement, originating materials used in the
production;

(h) if the origin criterion was based on weight, the weight of the product as well as
the weight of the relevant non-originating materials or, as appropriate to
establish compliance with the weight requirement, originating materials used in
the product;

(i) if the origin criterion was based on a change in tariff classification, a list of all
the non-originating materials including their tariff classification (in 2-, 4- or 6-
digit format depending on the origin criteria); or

(j) the information relating to the compliance with the provision on non-alteration
referred to in Article 3.10.

When providing the requested information, the importer may add any other
information that it considers relevant for the purpose of verification.

If the claim for preferential tariff treatment was based on the importer's
knowledge referred to in subparagraph 2(b) of Article 3.16, after having first requested
information in accordance with paragraph 1 of this Article, the customs authority of the
importing Party conducting the verification may request information from the importer if
that customs authority considers that additional information is necessary in order to verify
the originating status of the product. The customs authority of the importing Party may
request the importer for specific documentation and information, if appropriate.

ARTICLE 3.24 (Denial of preferential tariff treatment)

L

Without prejudice to paragraph 3, the customs authority of the importing Party may
deny preferential tariff treatment, if:

(a) within three months after the date of the request for information pursuant to
paragraph 1 of Article 3.21:

(i) no reply is provided; or

(i1) if the claim for preferential tariff treatment was is based on the importer's
knowledge as referred to in subparagraph 2(b) of Article 3.16, the information
provided is inadequate to confirm that the product is originating;

(b) within three months after the date of the request for information pursuant to
paragraph 5 of Article 3.21:

(i) no reply is provided; or

(i1) the information provided is inadequate to confirm that the product is
originating;

The customs authority of the importing Party may deny preferential tariff treatment
to a product for which an importer claims preferential tariff treatment where the
importer fails to comply with requirements of this Chapter other than those relating
to the originating status of the products.
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2. Guidance

‘Importer’s knowledge’ allows the importer to claim preferential tariff
treatment merely based on its own knowledge about the originating status of
imported products. This knowledge is based on information in the form of
supporting documents or records provided by the exporter or manufacturer
of the product, which are in the importer’s possession. This information
provides valid evidence that the product qualifies as originating. As an
importer is making a claim using his own knowledge, no statement on origin
is used and no exporter or producer needs to be identified and take any action
pertaining to the preferential origin of goods in the exporting Party.

The importer using ‘importer’s knowledge’ does not need to be registered in
the REX database.

In the European Union, the claim for preferential tariff treatment and its
basis are included in the customs declaration for release for free circulation
of the products concerned.

For products for which preferential tariff treatment within the framework of
the EU-Japan Economic Partnership Agreement is claimed on the basis of
‘importer’s knowledge’, specific information shall be included under Data
Element 2/3 (Documents produced, certificates and authorisations,
additional references), as an ‘additional reference’. The code to be used
under that data element for ‘importer’s knowledge’ is “U112”.

The importing customs authorities verifying the correctness of a claim for
preferential tariff treatment based on importer’s knowledge, following an
initial request for information from the importer on a specific number of data
elements, may request additional information including specific
documentation and information.

Since no exporter or producer in the exporting Party is involved in the claim
in the importing Party, no request for administrative cooperation shall be
made by the importing authorities to the authorities in the exporting Party.

The importer shall keep, for a minimum period of three years, all records
demonstrating that the products for which preferential tariff treatment is
claimed are originating. The time limit shall be calculated from the date
when preferential tariff treatment is claimed.

The customs authorities of the importing Party may deny preferential tariff
treatment following a verification of the claim where:

- after 3 months following the initial request for information on a specific
number of data elements; and

- after 3 months following the request for additional information;

no reply is provided by the importer or where the reply provided is
inadequate to proof the originating status of the product for which
preferential tariff treatment is claimed.

119

Introduction

How to make
a claim for
preferential
tariff
treatment
based on
‘Importer’s
knowledge
(Article 3.16)

Verification
of a claim
based on
‘import’s

knowledge’
(Article 3.21)

Record
keeping
requirements
(Article 3.19)

Denial of
preferential
tariff
treatment
(Article 3.24)



Version 1
Date: 09 JAN 19

EU-Japan EPA Guidance
Statement on Origin for multiple shipments of identical products

1. Legal basis

Chapter 3: Rules of Origin and Origin Procedures

ARTICLE 3.17
. -

2. A statement on origin shall be made out using one of the linguistic versions of the
text set out in Annex 3-D on an invoice or on any other commercial document that
describes the originating product in sufficient detail to enable its identification. The
importing Party shall not require the importer to submit a translation of the statement
on origin.

4. A statement on origin shall be valid for 12 months from the date it was made out.
5. A statement on origin may apply to:
(a) a single shipment of one or more products into a Party; or

(b) multiple shipments of identical products within any period specified in the
statement on origin not exceeding 12 months.

ANNEX 3-D
TEXT OF THE STATEMENT ON ORIGIN

A statement on origin shall be made out using the text set out below in one of the following
linguistic versions and in accordance with the laws and regulations of the exporting Party.
If the statement on origin is handwritten, it shall be written in ink in printed characters.
The statement on origin shall be drawn up in accordance with the respective footnotes. The
footnotes do not have to be reproduced.

English version
(Period: from............... t0 .o (1))

The exporter of the products covered by this document (Exporter Reference No .........
(2)) declares that, except where otherwise clearly indicated, these products
are of

............ preferential origin (3).

(Origin criteria used(4))

(Place and date (5))



If the statement on origin is completed for multiple shipments of identical originating
products within the meaning of subparagraph 5 (b) of Article 3.17, indicate the period
for which the statement on origin will apply. That period shall not exceed 12 months.
All importations of the product must occur within the period indicated. Where a
period is not applicable, the field can be left blank.

2 Indicate the reference number through which the exporter is identified. For the
European Union exporter, this will be the number assigned in accordance with the
laws and regulations of the European Union. For the Japanese exporter, this will be
the Japan Corporate Number. Where the exporter has not been assigned a number,
this field may be left blank.

3 Indicate the origin of the product; the European Union. or Japan
4 Indicate, depending on the case, one or more of the following codes:
“A”  product referred to in subparagraph 1(a) of Article 3.2
“B”  product referred to in subparagraph 1(b) of Article 3.2
“C”  product referred to in subparagraph 1(c) of Article 3.2, with the following
additional information on the type of PSR actually applied to the product:
“1”  for a change of tariff classification rule
“2”  for a for a maximum value of non-originating materials or a
minimum regional value content rule;
“3”  for a specific production process rule; or
“4”  in case of application of the provisions of Section 3 of Appendix
3-B-1
“D”  for accumulation referred to in Article 3.5
“E”  tolerance referred to in Article 3.6
5

Place and date may be omitted if the information is contained on the document
itself.
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2. Guidance

A statement on origin for multiple shipments of identical products is a
statement valid for consignments of identical products over a period up to a
maximum of 12 months. The statement on origin for multiple shipments
provides facilitation for producers/ exporters sending identical products as,
within the given time period, only one statement is needed covering all
products, instead of separate statements on each commercial document per
individual consignment.

The statement on origin for multiple shipments shall be made out by an
exporter on a commercial document, which, besides the information
contained in the statement, provided for in Annex 3-D of the EU-Japan EPA,
provides a clear description of the originating products to which it relates.

A statement on origin made out by the exporter on a separate document (a
blank paper or a paper with company letterhead) shall not be permitted, as
only the use of commercial documents for such purposes is allowed
(normally the invoice, but also other commercial documents provided that
they comply with the other requirements of the statement on origin).

The statement on origin for multiple shipments shall only be valid for
identical products, which means products which correspond in every respect
to those described in the product description and which acquire their
originating status under the same circumstances. The product description on
the commercial document used for making out a statement on origin for
multiple shipments shall therefore be precise enough to clearly identify that
product but also the identical products to be subsequently imported under
cover of that statement.

A statement on origin for multiple shipments shall indicate three dates:
a) the date on which it is made out (date of issue);
b) the date of commencement of the period (start date);
c) the date of end of the period (end date), which may not be

more than 12 months after the start date.

The date of issue (see footnote 5 of the text of the statement on origin)
shall be no later than the start date.

The statement on origin for multiple shipments of identical products may be
used as a basis for preferential tariff treatment only for those import
declarations that are accepted on or between the start date and the end date
indicated in the statement.

The procedure for claiming preferential tariff treatment shall be slightly
different in respective of whether the claim is based on a statement on origin
made out for a single shipment or for multiple shipments of identical
products.
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The statement on origin for multiple shipments which is used at the start date
shall indicate both the start and end date of its use. Any subsequent claim of
preferential tariff treatment for identical products within the start and end
date of the statement shall be based on this initial statement.

For this purpose, a reference to the initial statement shall be included under
Data Element 2/3 (Documents produced, certificates and authorisations,
additional references), as an ‘additional reference’. The code to be used both
for the initial use of the statement and any following statements within the
validity period is “U111".

In addition, the importer shall keep in its records commercial documents for
the identical products for subsequent consignments within the validity
period. The commercial documents for such subsequent consignments do
not need to contain a statement on origin.

A statement on origin for multiple shipments has to be withdrawn by the
exporter if the conditions for its use are no longer fulfilled. It can also be
withdrawn for individual products indicated in statement. In this case the
statement remains valid for the remaining products mentioned in the said
documents. The withdrawal must be documented in connection with the
original statement on origin for multiple shipments. Once the withdrawal is
documented, a new statement on origin must be made out if the delivered
products are again originating products.

This claim is usually made at the time of importation of the products, but
may also concern a request for repayment or remission of customs duties
relating to earlier importations as foreseen in the domestic legislation of the
Parties. However, the statement on origin for multiple shipments shall not
be used to cover claims for preferential tariff treatment relating to such
earlier importations.

The statement on origin for multiple shipments needs to be present in the
records of the importer by the time the claim for preferential tariff treatment
is made, and needs to be accompanied by invoices or other commercial
documents which identify the quantities of the products for which the
statement may be used as a basis for the claim.

In respect of the record keeping requirements, the time limits for keeping the
statement on origin for multiple shipments shall be calculated from the end
date of the validity period.

The exporter shall be identified by means of a reference number (which is
the REX number for EU exporters). An exporter to which a reference
number has not been assigned cannot make out the statement on origin for
multiple shipments.
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